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မßတàကß 

အခနéè (၁) - နàဒÞနéè ၄ 

 ၁-က လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂäစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအတëကéစáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã၏တß
ဝနé ဝတÎ ရßèမêßè 

၄ 

 ၁-ခ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆèîခငéèအတëကé ဝနéñကáèဌßန၏ လâပéပàâငéခëငéçĈìငéç 
တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè 

၆ 

အခနéè(၂) - ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè ၇ 

 ၂-က သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßè၏ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
အßè äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèစနစé 

၇ 

 ၂-က-၁ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß စáမæခနé çခëåäရèစနစéမêßè ၇ 

 ၂-က-၂ ECC လàâကéနßäဆßငéရëကéîခငéèĈìငéç EMP အäကßငéအထညéäဖßéîခငéè လâပéငနéè 
မêßèအßè ñကáèïကပéîခငéèĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè 

၇ 

 ၂-က-၃ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက စàစစéသâæèသပéîခငéè ၉ 

 ၂-ခ ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စစéäဆèမĂစတငéîခငéè ၁၀ 

 ၂-ခ-၁ ပâæမìနéစစéäဆèîခငéè ၁၀ 

 ၂-ခ-၂ စစéäဆèမĂကàâ အလàâအäလêßကéစတငéîခငéè ၁၀ 

အခနéè(၃) - စစéäဆèမĂအတëကé ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè  ၁၂ 

 ၃-က စစéäဆèäရèအဖëå çဖëå çစညéèîခငéè ၁၂ 

 ၃-က-၁ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငé၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè ၁၂ 

 ၃-က-၂ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßè၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè   ၁၃ 

 ၃-က-၃ တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèမêßè ၁၄ 

 ၃-ခ ရညéရëယéခêကéမêßè သတéမìတéîခငéè ၁၅ 

 ၃-ဂ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãĈìငéç ဆကéသëယéäဆßငéရëကéîခငéè ၁၅ 

 ၃-ဂ-၁ အသàäပèအäïကßငéèïကßèစß ၁၆ 

 ၃-ဃ သတÎ ăတëငéèအßè ကëငéèဆငéèစစéäဆèရနé ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè ၁၆ 

 ၃-င သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè ၁၇ 

 ၃-စ သကéဆàâငéသညéç စßရëကéစßတမéèမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè ၁၇ 

 ၃-ဆ လâပéငနéèစßရëကéစßတမéèမêßè îပငéဆငéîခငéè ၁၈ 

 ၃-ဆ-၁ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂစàစစéသâæèသပéရßတëငéတàâကéဆàâငéစစéäဆèမညéçစßရငéèကàâ ñကàăတငé 
îပငéဆငéîခငéè 

၁၈ 



 

 2 

အခနéè (၄) - စစéäဆèမĂîပăလâပéîခငéè  ၁၉ 

 ၄-က သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéတëငé ကနဦèအစညéèအäဝèîပăလâပéîခငéè ၁၉ 

 ၄-ခ သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéအßè ïကညéçĉĂစစéäဆèîခငéè ၁၉ 

 ၄-ဂ သတÎ ăတëငéè၏ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåäရèစနစéကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè ၂၀ 

 ၄-ဃ အäသèစàတéစàစစéသâæèသပéîခငéè ၂၀ 

 ၄-ဃ-၁ äတë çဆâæäမèîမနéèîခငéè ၂၀ 

 ၄-ဃ-၂ စßရëကéစßတမéèမêßèĈìငéç ĉâပéပàâငéèဆàâငéရß စàစစéသâæèသပéîခငéè ၂၁ 

 ၄-ဃ-၃ တàâကéဆàâငéစစéäဆèရမညéçစßရငéè (Inspection Checklists) ကàâ ðပáèစáèäအßငé 
äဆßငéရëကéîခငéè 

၂၂ 

 ၄-င စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßèĈìငéç နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကéမêßè ၂၂ 

 ၄-စ အðပáèသတéအစညéèအäဝè ၂၂ 

အခနéè (၅) - စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစß äရèသßèîပăစâîခငéè၊ အတညéîပăîခငéèĈìငéç îဖနé çäဝîခငéè ၂၄ 

 ၅-က အစáရငéခæစßäရèသßèîခငéè ၂၄ 

 ၅-ခ အစáရငéခæစßအတညéîပăîခငéèĈìငéç îဖနé çäဝîခငéè ၂၄ 

အခနéè (၆) - ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အရညéအäသëèမêßèအßè äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè ၂၅ 

 ၆-က äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßè ၂၅ 

 ၆-က-၁ ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèဆàâငéရß စæခêàနéစæąôနéèမêßè သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéမêßè ၂၅ 

 ၆-ခ äစßငéçïကပéတàâငéèတßသညéç နယéပယé ၂၆ 

 ၆-ခ-၁ äစßငéçïကပéတàâငéèတßမညéç အခêကé (parameters) မêßèäရëèခêယéîခငéè ၂၆ 

 ၆-ဂ äစßငéçïကပéတàâငéèတßမĂ îပăလâပéîခငéè ၃၀ 

 ၆-ဃ ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëè äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအစáရငéခæစßäရèသßèîခငéè ၃၀ 

 ၆-ဃ-၁ အစáရငéခæစßတëငé ပÞဝငéရမညéç အäïကßငéèအရßမêßè (မßတàကß) ၃၀ 

 ၆-ဃ-၂ စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßတëငé ထညéçသëငéèîခငéè ၃၁ 

äနßကéဆကéတëå (၁) - လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂအßè စàစစéသâæèသပéရßတëငé အသâæèîပăမညéç ပâæစæ  ၃၂ 
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သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèကČအတëကé ပတéဝနéèကêငéထàခàâကéမĂဆနéèစစéîခငéèဆàâငéရß လမéèąôနéခêကéမêßè  

ဤလမéèąôနéခêကéမêßèတëငé äအßကéပÞäခÞငéèစĆéမêßè ပÞဝငéသညé -  

 ဓÞတéသတÎ ăရìßäဖëîခငéè - ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåမĂအစáအစĆé (EMP) ဆàâငéရß လမéèąôနéခêကéမêßè  
 အသစéäဆßငéရëကéသညéç သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèမêßè - ပတéဝနéèကêငéထàခàâကéမĂဆနéèစစéîခငéè(EIA) ဆàâငéရß 

လမéèąôနéခêကéမêßè   
 äဆßငéရëကéဆåသတÎ ăတëငéèလâပéငနéèမêßè - သáèသနé çထßèရìàĈàâငéသညéç EMP äရèဆëåäရèဆàâငéရß လမéèąôနé 

ခêကéမêßè   

 သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèကČတëငé EIA äဆßငéရëကéîခငéèအတëကé နညéèပညßဆàâငéရß လမéèąôနéခêကéမêßè   
 ပတéဝနéèကêငéထàခàâကéမĂဆနéèစစéသညéçစßရëကéစßတမéèမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéèဆàâငéရß လမéèąôနéခêကé မêßè  

 သတÎ ăတãèäဖßéäရèစáမæကàနéèတစéခâအßè ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
သကéäသခæလကéမìတé (ECC) ထâတéäပèîခငéèအတëကé လမéèąôနéခêကéမêßè  

 ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆèîခငéè 
ဆàâငéရß လမéèąôနéခêကéမêßè  

စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãမêßèĈìငéç ယငéèတàâ ç၏ အïကæäပèပâဂÀàăလéမêßèသညé မàမàတàâ çအဆàâîပăထßèäသß စáမæကàနéèĈìငéç 
သကéဆàâငéမĂအရìàဆâæèäသß လမéèąôနéခêကéမêßè (ဥပမß - သတÎ ăစမéèသပéတàâငéèတßîခငéè ဆàâငéရß လမéèąôနéခêကé၊ 
သတÎ ăတëငéèအသစéမêßèအတëကé လမéèąôနéခêကé၊ လကéရìàတãèäဖßéဆå သတÎ ăတëငéèမêßèအတëကéလမéèąôနéခêကé စသညé 
îဖငéç) ကàâ äရëèခêယéအသâæèîပăသငéçပÞသညé။ ပတéဝနéèကêငéထàခàâကéမĂကàâ အမìနéတကယéဆနéèစစéသညéç အခêàနéတëငé ပàâမàâ 
အäသèစàတéäဖßéîပထßèသညéç “သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèမêßèအßè EIA äဆßငéရëကéîခငéèအတëကé နညéèပညßဆàâငéရß 
လမéèąôနéခêကéမêßè (Technical Guidance for Environmental Impact Assessment of Mining)” ကàâ 
ရညéąôနéèကàâèကßèအîဖစé အသâæèîပăသငéçပÞသညé။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနမì ဝနéထမéèမêßè၊ ဌßန၏ အïကæäပèပâဂÀàăလéမêßè၊ EIA အစáရငéခæစß စàစစé 
သâæèသပéäရèအဖëå çတëငé ပÞဝငéသညéç ဌßနဆàâငéရßမêßèအပÞအဝငé ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စàစစéသâæèသပé မညéçသãမêßè 
အတëကé “သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèမêßèအßè ပတéဝနéèကêငéထàခàâကéမĂဆနéèစစéသညéç စßရëကéစßတမéèမêßèကàâ စàစစéသâæèသပé 
îခငéèဆàâငéရß လမéèąôနé ခêကéမêßè” အပàâငéèကàâ ရညéąôနéèကàâèကßèသငéçပÞသညé။ 

ECC လကéမìတéထâတéäပèရနé îပငéဆငéäပèရသညéç ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဝနéထမéèမêßèအäနîဖငéç “သတÎ ă 
တãèäဖßéäရèစáမæကàနéèတစéခâအßè ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ သကéäသခæ လကéမìတé 
(ECC) ထâတéäပèရနéîပငéဆငéîခငéèအတëကé လမéèąôနéခêကéမêßè” အပàâငéèကàâ ရညéąôနéèကàâèကßèသငéçသညé။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâäစßငéçïကပéïကညéçĉĂရနéတßဝနéရìàသညéç ပတéဝနéè ကêငé 
ထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနမì ဝနéထမéèမêßè၊ သတÎ ăတëငéèကâမÓဏáမêßè၏ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß ဝနéထမéèမêßè 
အäနîဖငéç “ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆè 
îခငéè ဆàâငéရßလမéèąôနéခêကéမêßè”ကàâ ရညéąôနéèကàâèကßèသငéçပÞသညé။ 
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အခနéè(၁) - နàဒÞနéè 

၁။ စáမæကàနéèတစéခâသညé ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß ခëငéçîပăခêကé ရရìàðပáèသညéĈìငéçတðပàăငéနကé စáမæကàနéè 
အäကßငéအထညéäဖßéစĆéအတëငéè ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß ñကáèïကပéîခငéèĈìငéç äစßငéçïကပé ïကညéçĉĂ 
îခငéèလâပéငနéè စတငéပÞသညé။  äကßငéèစëßäရèဆëåထßèäသß ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåမĂအစáအစĆé (EMP) 
တစéခâအßè စညéèကမéèခêကéမêßèသတéမìတé၍ ခëငéçîပăခêကéကàâ ထâတéäပèပÞမညé။ îမနéမßĈàâငéငæ၏ EIA လâပéထâæè 
လâပéနညéè (၂၀၁၅) အရ စáမæကàနéèတစéခâအßè ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
သကéäသခæလကéမìတé (ECC) ကàâ ထâတéäပèရနé လàâအပéပÞသညé။  

၂။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãသညé ECC တëငé äဖßéîပထßèသညéç စညéèကမéèခêကéမêßèĈìငéçအညá EMP ကàâ 
အäကßငéအထညéäဖßéရနé လàâအပéပÞသညé။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãသညé စáမæကàနéèတëငé EMP ပÞ îပဌßနéè 
ခêကéမêßèအßèလညéèäကßငéè၊ ECC ပÞစညéèကမéèခêကéမêßèအßèလညéèäကßငéè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
ရìàမရìàကàâ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂရနé လàâအပéသညé။ äဆßငéရëကéမĂမêßèကàâ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè ဦèစáèဌßန 
(ECD) သàâ ç ကßလအပàâငéèအîခßèအလàâကé အစáရငéခæတငéîပရနéလညéè လàâအပéသညé။  

၃။ EIA လâပéထâæèလâပéနညéè (၂၀၁၅)၏ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအခနéèတëငé ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéè 
က EMP Ĉìငéç ECC တëငé äဖßéîပထßèäသß ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßèအßè 
လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ ရìàမရìàကàâ ဆâæèîဖတéĈàâငéရနéအတëကé စáမæကàနéèĈìငéç ဆကéစပéလâပéငနéèမêßèအßè äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂခëငéçĈìငéç စစéäဆèခëငéçရìàသညé။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèတëငé EMP Ĉìငéç ECC ၌ äဖßéîပထßèäသß 
စညéèကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂမရìàäïကßငéè äတë çရìàရပÞက၊ ဤ EIA လâပéထâæèလâပéနညéèတëငé 
äဖßéîပထßèသညéç ကâစßèîပăîပငéäရèလâပéငနéèမêßèäဆßငéရëကéäစĈàâငéသညé၊ သàâ çမဟâတé ဒဏéäïကèäငë တပéĉàâကé 
Ĉàâငéသညé။  

၄။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèကလညéè äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéè၍ ပတéဝနéèကêငé ထàနéèသàမéèäရè 
ဆàâငéရß တßဝနéယãမĂရìàäသß နညéèလမéèမêßèîဖငéç လâပéငနéèäဆßငéရëကéïကရနé äမøßéလငéçထßèပÞသညé။ သတÎ ă 
တëငéè မêßèအßè သကéဆàâငéရß ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဥပäဒ၊ စညéèမêĆéèစညéèကမéèမêßè Ĉìငéçအညá တညé 
äဆßကé၊ လâပéကàâငéäနäïကßငéèကàâ စàစစéရနéမìß ပတéဝနéèကêငé ထàနéèသàမéèäရè ဦèစáèဌßန၏ တßဝနéîဖစéသညé။ 
သတÎ ăတëငéèäဆßငéရëကéသã၏ EMP အäကßငéအထညéäဖßéäရè လâပéငနéèမêßè ထàäရßကéမĂ ရìàမရìàကàâ ပတéဝနéè 
ကêငé ထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက äဆßငéရëကéသညéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèĈìငéç စစéäဆèäရèလâပéငနéèမêßè 
îဖငéç အကåîဖတéပÞသညé။ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂစစéäဆèäရèလâပéငနéèမêßè äဆßငéရëကéîခငéèîဖငéç ပတéဝနéèကêငé 
ဆàâငéရß îပဿနßမêßèကàâလညéèäကßငéè၊ လàâအပéခêကéမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတé၍ ကâစßèîပငéဆငéäရè 
အတëကé လညéèäကßငéè ပàâမàâနßèလညé၍ အသàĈàâèïကßèäစမညéç လâပéငနéèစĆéတစéခâကàâ äထßကéပæç äပèပÞသညé။  

 (၁-က) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂäစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအတëကé စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã၏ တßဝနé 
ဝတÎ ရßèမêßè  

၅။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãသညé စáမæကàနéèအဆငéçအßèလâæè (အñကàăတညéäဆßကéîခငéè၊ တညéäဆßကé 
îခငéè၊ လညéပတéäဆßငéရëကéîခငéè၊ ပàတéသàမéèîခငéèĈìငéç ပàတéသàမéèðပáèäနßကéအဆငéçမêßè) တëငé စáမæကàနéèĈìငéç 
ဆကéစပéလâပéငနéèမêßè၊ ယငéèတàâ ç၏ ဆàâèကêàăèသကéäရßကéမĂအßè မàမàကàâယéတàâငé စĆéဆကéမîပတé တကé÷က 
စëßîဖငéç ဘကéစâæäစßငéçïကပéïကညéçĉĂရမညéçအîပငé၊ သကéဆàâငéရß ဥပäဒမêßè၊ နညéèဥပäဒမêßè၊ EIA လâပéထâæè 
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လâပéနညéèမêßè၊ ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စæခêàနéစæąôနéèမêßè၊ ECC Ĉìငéç ပတéဝနéèကêငé စáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆéပÞ 
သတéမìတéခêကéမêßèကàâလàâကéနßäဆßငéရëကéရမညé။  

၆။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãသညé မàမà၏ တßဝနéပêကéကëကéမĂ သàâ çမဟâတé ECC အßèလàâကéနß äဆßငé 
ရëကéရနé ပêကéကëကéမĂမêßèကàâ ဝနéñကáèဌßနသàâ ç အသàäပèအäïကßငéèïကßèရမညé။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã သညé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအစáရငéခæစßကàâ အနညéèဆâæèအßèîဖငéç တစéĈìစéလøငé (၂)ñကàမé ဝနéñကáèဌßနသàâ ç တငéîပရ 
မညé။ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအစáရငéခæစßတëငé äအßကéပÞတàâ ç ပÞဝငéရနéîဖစéသညé -  

(က) ECC ပÞ စညéèကမéèခêကéအßèလâæèကàâ လàâကéနßäဆßငéရëကéäïကßငéè စßရëကéစßတမéèမêßè။ 

(ခ) EMP အäကßငéအထညéäဖßéမĂ အခêàနéဇယßèĈìငéç ĈĐငéèယìĆéäဖßéîပထßèသညéç လâပéငနéè 
တàâèတကéမĂ။ 

(ဂ) EMP အäကßငéအထညéäဖßéရßတëငé ïကăæ äတë çရသညéç အခကéအခåမêßè၊ ယငéèအခကéအခå 
မêßèကàâ ကâစßèîပငéဆငéရနéအïကæîပăခêကéမêßè၊ အနßဂတéတëငé အလßèတãအခကéအခåမêßèကàâ 
ñကàăတငéကßကëယéရနé သàâ çမဟâတé äရìßငéရìßèရနé äဆßငéရëကéရမညéçအဆငéçမêßè။  

(ဃ) EMP အတàâငéè လàâကéနßäဆßငéရëကéĈàâငéîခငéèမရìàသညéç လâပéငနéèအမêàăèအစßèĈìငéç အñကàမé 
အäရအတëကé၊ အဆàâîပăထßèသညéç ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßèĈìငéç ယငéèတàâ çကàâ ðပáèစáè 
äအßငéäဆßငéရëကéရနé အခêàနéဇယßè။  

(င) လâပéငနéèခëငéĈìငéç äဒသခæîပညéသãမêßè၏ ကêနéèမßäရè၊ äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရèĈìငéç 
ပတéသကéသညéç ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß မäတßéတဆမĂမêßè၊ îဖစéရပéမêßè။  

(စ) EMP သàâ çမဟâတé အîခßèနညéèလမéèîဖငéçသတéမìတéထßèသညéç ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အခêကé 
(parameters) မêßèĈìငéç ပတéဝနéèကêငéအäîခအäနမêßèအßè äစßငéçïကပéïကညéçĉĂသညéç 
အခêကéအလကéမêßè။  

(၁-ခ) äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆèîခငéèအတëကé ဝနéñကáèဌßန၏ လâပéပàâငéခëငéçĈìငéç 
တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè  

၇။ EIA လâပéထâæèလâပéနညéè (၂၀၁၅) အရ၊ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèက သကéဆàâငéရß ပတéဝနéèကêငé 
ĈìငéçလãမĂစáèပëßèဆàâငéရß သတéမìတéခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ ထàနéèကëပéရနéĈìငéç သတéမìတéဆâæè 
îဖတéရနéအတëကéလညéèäကßငéè၊ îဖစéĈàâငéပÞက စáမæကàနéè၏ ကတàကဝတéမêßèအßè äဖßကéဖêကéမĂကàâ ñကàăတငé 
ကßကëယéĈàâငéရနéအတëကéလညéèäကßငéè၊ စáမæကàနéèတစéခâအßè äစßငéçïကပéïကညéçĉĂခëငéçĈìငéç စစéäဆèခëငéçရìàသညé။ 
ဝနéñကáèဌßနသညé äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆèîခငéèäဆßငéရëကéရßတëငé အîခßèအစàâèရဌßနမêßè၊ 
အဖëå çအစညéèမêßè၏ ပæçပàâèမĂîဖငéçလညéè äဆßငéရëကéĈàâငéသညé။  

၈။ ဝနéñကáèဌßနသညé စစéäဆèခêကéအရ၊ ECC ပÞ စညéèကမéèခêကéမêßèကàâ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ မရìà 
äïကßငéè äတë çရìàလøငé စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãအßè ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßè äဆßငéရëကéäစĈàâငéသညé၊ 
သàâ çမဟâတé EIA လâပéထâæèလâပéနညéèတëငé äဖßéîပထßèသညéç ဒဏéäငëမêßè တပéĉàâကéĈàâငéသညé၊ သàâ çမဟâတé 
Ĉìစéမêàăèလâæè  äဆßငéရëကéäစĈàâငéသညé။  

၉။ အäရèäပí အäîခအäနîဖစéäပíခåçလøငéîဖစéäစ၊ စáမæကàနéèသညé သကéဆàâငéရß ပတéဝနéèကêငéĈìငéç  
လãမĂဆàâငéရß သတéမìတéခêကéမêßèကàâ လàâကéနßäဆßငéရëကéရနé ပêကéကëကéသညé သàâ çမဟâတé ပêကéကëကéĈàâငéဖëယé 
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ရìàသညé သàâ çမဟâတé ပêကéကëကéရနéအလßèအလßရìàသညéဟâ ဝနéñကáèဌßနက ထငéîမငéယãဆလøငéîဖစéäစ၊ စáမæ 
ကàနéèသညé ဝနéñကáèဌßနက သတéမìတéသညéçအခêàနéတëငé ဝနéñကáèဌßနမì တßဝနéရìàသãအßè ခêကéခêငéè ဝငéäရßကé 
စစéäဆèခëငéçîပăရမညé။ 

၁၀။ ဝနéñကáèဌßနက ဝငéäရßကéစစéäဆèရßတëငé လâပéငနéèခëငéäနရßမêßè၊ အäထßကéအကãîပăပစÃညéèမêßè၊ 
ယßĆéမêßè၊ ကëနéîပĄတßမêßè၊ မìတéတမéèမêßè၊ စßရëကéစßတမéèမêßè၊ သတငéèအခêကéအလကé သàâမìáèသညéç 
မáဒáယß ပâæစæအမêàăèမêàăèĈìငéç လãပâဂÀàăလéမêßèကàâလညéè စစéäဆèĈàâငéသညé။   

၁၁။ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãသညé စáမæကàနéèကနéထĉàâကéတßမêßèĈìငéç လကéခëåကနéထĉàâကéတßမêßèအßè 
ဝနéñကáèဌßနက စစéäဆèîခငéèကàâလညéè ခëငéçîပăရမညé။  

၁၂။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèက ယငéè၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèကàâ လàâကéနßäဆßငéရëကéîခငéèမရìàဟâ 
ထငéîမငéယãဆလøငé စáမæကàနéèအßè ခêကéခêငéè အသàäပèအäïကßငéèïကßèရမညé။  

၁၃။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèအßè ယငéè၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèကàâ တàကêစëßလàâကéနß äဆßငéရëကéရနé 
အïကæîပăသတàäပèĈàâငéသညé။ သတàäပèခêကéတခâခâကàâ ဝနéñကáèဌßန/ဦèစáèဌßန ဝဘéဆàâဒéတëငé လôငéçတငéîခငéè 
သàâ çမဟâတé သကéဆàâငéရß စáမæကàနéèဝဘéဆàâဒéတëငé လôငéçတငéထßèäစîခငéè သàâ çမဟâတé ယငéèĈìစéမêàăèလâæèကàâ äဆßငé 
ရëကéîခငéè သàâ çမဟâတé အမêßèîပညéသãသàရìàäအßငé သငéçäလêßéäသß နညéèလမéèîဖငéç ထâတéäဖßéîခငéèîပăĈàâငéသညé။  

၁၄။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèတëငé ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèအßè လàâကéနß 
äဆßငéရëကéမĂ မရìàသညéç အခêကéမêßèကàâ ąôနéîပရမညé။ ထàâ çအîပငé စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãက လàâကéနß 
äဆßငéရëကéရနéအတëကé (ဝနéñကáèဌßနက အäîခအäနĈìငéç äလêßéညáစëß သတéမìတéäပèထßèသညéç) အခêàနéကßလ 
တစéခâကàâ သတéမìတéäပèရမညé။   

၁၅။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãက ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèကàâ 
မလàâကéနßäïကßငéè သàâ çမဟâတé လàâကéနßဖëယéမရìàäïကßငéè ထငéîမငéယãဆလøငé စáမæကàနéèလâပéငနéè လညéပတé 
äဆßငéရëကéမĂကàâ ဆàâငéèငæçထßèîခငéèအပÞအဝငé သကéဆàâငéရß တညéဆåဥပäဒ တစéရပéရပéပÞ သငéçäတßéသညéç 
îပဌßနéèခêကéမêßèîဖငéç အäရèယãäဆßငéရëကéĈàâငéသညé။ ထàâ çအîပငé ထàâပêကéကëကéမĂအßè  စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã 
၏ ကâနéကêစရàတéîဖငéç ကâစßèîပငéဆငéäပèĈàâငéမညéç တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéè တစéခâကàâ တßဝနéäပèအပéခëငéç 
ရìàသညé။ 

၁၆။ စစéäဆèîခငéèလâပéငနéèအတëကé ကâနéကêစရàတé - ဝနéñကáèဌßနက äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç 
စစéäဆèîခငéèäဆßငéရëကéသညéç ကâနéကêစရàတéအßèလâæèကàâ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãက ကêခæရမညé။ ထàâကâနé 
ကêစရàတéမêßèသညé EMP Ĉìငéç ECC တëငé သတéမìတéäဖßéîပထßèသညéç ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè 
လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂအတëကé လàâအပéသညéç ကâနéကêစရàတéထကé မပàâäစရ။  
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အခနéè (၂) - ပတéဝနéèကêငéထàနéသàမéèäရèဆàâငéရß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè 

၁၇။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèသညé EMP Ĉìငéç ECC တëငé äဖßéîပထßèသညéç ကတàကဝတéမêßè 
အßèလâæèကàâ အäကßငéအထညéäဖßéîခငéèလâပéငနéèမêßèအßè မàမàအစáအစĆéîဖငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂရနé တßဝနéရìà 
သညé။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèသညé အရညéအခêငéèîပညéçမáäသß ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß ဝနéထမéè 
မêßèကàâ ခနé çအပéရမညéîဖစéðပáè၊ EMP အäကßငéအထညéäဖßéîခငéèĈìငéç ECC ပÞစညéèကမéèခêကéမêßèကàâ 
လàâကéနßäဆßငéရëကéîခငéèအßè ñကáèïကပéရနéĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂရနé ရနéပâæäငëလညéè äထßကéပæçäပèရမညé။ 
သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèသညé သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနĈìငéç ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç äစßငéç 
ïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèကàâ ကßလအလàâကé တငéîပရမညé။ ထàâအစáရငéခæစßမêßèကàâ အမêßèîပညéသã 
သàရìàäစရနéလညéè ထâတéîပနéäပèရနéလàâအပéသညé။  

(၂-က)  သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßè၏ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂအßè 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèစနစé  

(၂-က-၁) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß စáမæခနé çခëåäရèစနစéမêßè  

၁၈။ ထàäရßကéäသß ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåäရèစနစéတစéခâတëငé (၁) ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåäရèအစáအစĆé 
(EMP) (၂) äကßငéèစëßäလçကêငéçäပèထßèäသß ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèပညßရìငéမêßèĈìငéç (၃) လâæ 
äလßကéäသß ရနéပâæäငëရငéèîမစéမêßè လàâအပéပÞသညé။  

၁၉။ အခêàă çäသß သတÎ ăတëငéèကâမÓဏáမêßèတëငé äကßငéèစëßသတéမìတéäရèဆëåထßèäသß ပတéဝနéèကêငéĈìငéç 
လãမĂဆàâငéရß စáမæခနé çခëåäရèစနစéမêßè (ESMS) ရìàထßèïကðပáè၊ ယငéèစနစéမêßèတëငé (၁) ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂ 
ဆàâငéရß မãဝÞဒ (၂) အñကáèတနéèအရßရìàတစéဦèအပÞအဝငé အရညéအခêငéèîပညéçမáäသß ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂ 
ဆàâငéရß ဝနéထမéèမêßè (၃) ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåäရèဆàâငéရß လâပéထâæè လâပéနညéèမêßè Ĉìငéç (၄) ပတéဝနéèကêငé 
စáမæခနé çခëåäရè စëမéèäဆßငéရညéမêßèအßè အစáရငéခæမညéç အစáရငéခæîခငéèလâပéငနéèစĆéတàâ ç ပÞဝငéïကသညé။   သàâ çရß 
တëငé ကâမÓဏáမêßèစëßတàâ çတëငéမã ထàâသàâ çäသß စနစéမêßè မရìàïကပÞ။ ပတéဝနéèကêငé စáမæခနé çခëåäရèစနစé မရìàäသè 
äသß ကâမÓဏáမêßèအäနîဖငéç သတÎ ăတëငéèအဆငéç ESMS တစéခâကàâ တညéäထßငéရပÞမညé။  

(၂-က-၂) ECC လàâကéနßäဆßငéရëကéîခငéèĈìငéç EMP အäကßငéအထညéäဖßéîခငéè လâပéငနéè မêßèအßè 
ñကáèïကပéîခငéèĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè  

၂၀။ အဖëå çအစညéèဆàâငéရß အစáအစĆéမêßèတëငé EMP အäကßငéအထညéäဖßéရနéတßဝနéရìàသညéç လãပâဂÀàăလé 
Ĉìငéç အဖëå çအစညéèမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéထßèïကသညé။ ထàâအစáအစĆéမêßèတëငé သáèသနé çတßဝနéäပèအပé 
ထßèäသß ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဝနéထမéèရßထãèမêßèကàâလညéèäကßငéè၊ ယငéèဝနéထမéèမêßè၏ 
သáèသနé çတßဝနéမêßèကàâလညéèäကßငéè äဖßéîပထßèသငéçပÞသညé။   

၂၁။ äအßကéပÞပâæတëငé သတÎ ăတëငéèတစéတëငéèအßè ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåရနéအတëကé လàâအပéäသß အဖëå ç 
အစညéèဆàâငéရß အစáအစĆéတစéခâကàâ နမãနßäဖßéîပထßèသညé။ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ အဓàက äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂရမညéç လâပéငနéèကàâ မêßèäသßအßèîဖငéç သတÎ ăတëငéèအဆငéç ပတéဝနéèကêငé၊ ကêနéèမßäရèĈìငéç äဘè 
အĈÎရßယé ကငéèရìငéèäရè ĉâæèမêßèက äဆßငéရëကéïကသညé။ ထàâĉâæèမêßèသညé äအßကéပÞလâပéငနéèမêßèကàâ 
äဆßငéရëကéရနé တßဝနéရìàပÞသညé -  
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(က) EMP အäကßငéအထညéäဖßéîခငéèĈìငéç ECC ပÞစညéèကမéèခêကé မêßèအßè လàâကéနßäဆßငé 
ရëကéမĂ လâပéငနéèမêßèအßè သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß၏ကàâယéစßè ñကáèïကပéîခငéè၊ äစßငéçïကပé ïကညéç 
ĉĂîခငéèĈìငéç အစáရငéခæတငéîပîခငéè။  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရßäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအတëကé ခနé çအပéထßèသညéç တတàယပâဂÀàăလé/ အဖëå ç 
အစညéè ကနéထĉàâကéတßမêßèအßè ñကáèïကပéîခငéè။  

(ဂ) ပတéဝနéèကêငéäဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရèကàâ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéçသကéဆàâငéသညéç  
အစáရငéခæစßမêßè äရèသßèîပăစâîခငéè။  

(ဃ) သငéတနéèမêßèစáစĆéäပèîခငéèĈìငéçစëမéèäဆßငéရညéîမāငéçတငéäပèîခငéè။  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

၂၂။ သတÎ ăတëငéèကâမÓဏáတစéခâတëငé ပတéဝနéèကêငé၊ ကêနéèမßäရèĈìငéç äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရèဌßန 
တစéခâ ရìàထßèပÞက၊ ထàâဌßနသညé သတÎ ăတëငéèဘဝစကéဝနéèတäလøßကé (အñကàăတညéäဆßကéîခငéèအဆငéçမì 
သတÎ ăတëငéèပàတéသàမéèသညéအထà) အရညéအäသëèအßမခæခêကé ရìàäစရနé äဆßငéရëကéäပèရပÞမညé။ ထàâ çအîပငé 
သတÎ ăတëငéèအဆငéç ပတéဝနéèကêငé၊ ကêနéèမßäရèĈìငéç äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရè (EHS) ĉâæèအတëကé 
သငéတနéèမêßèĈìငéç စëမéèäဆßငéရညéတညéäဆßကéäရèလâပéငနéèမêßèကàâလညéè äထßကéပæçäပèရပÞမညé။  

၂၃။ အစáရငéခæîခငéèအတëကé သတéမìတéခêကéမêßè - ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåäရèအစáအစĆéĈìငéç ECC စညéè 
ကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ ñကáèïကပéîခငéèĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအတëကé ကနéထĉàâကé 
တßက အပတéစĆé သàâ çမဟâတé လစĆéအစáရငéခæစßမêßèကàâလညéèäကßငéè၊ သတÎ ăတëငéèအဆငéç EHS ĉâæèက 
လစĆéအစáရငéခæစßမêßèကàâလညéèäကßငéè တငéသëငéèရပÞမညé။ EHS ĉâæèသညé ပတéဝနéèကêငé äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéèအစáရငéခæစßမêßèကàâ äရèသßèîပăစâ၍ သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêßက ထàâအစáရငéခæစßမêßèကàâ ပတéဝနéè 
ကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç တငéîပရပÞမညé။ (äအßကéပÞဇယßèတëငé ïကညéçပÞ။) 

 

 

သယæဇßတĈìငéç သဘßဝပတéဝနéèကêငé 
ထàနéèသàမéèäရèဝနéñကáèဌßန 

သတÎ ăတëငéèကâမÓဏá၏ ပတéဝနéèကêငé၊ ကêနéèမß 
äရèĈìငéç äဘèအĈÎရßယé ကငéèရìငéèäရèဌßန 

 

သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß  

သတÎ ăတëငéè၏ ပတéဝနéèကêငé၊ ကêနéèမßäရè 
Ĉìငéç äဘèအĈÎရßယé ကငéèရìငéèäရèĉâæèမêßè 

 

ဝနéထမéèမêßèĈìငéç ကနéထĉàâကéတßမêßè 
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äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèအစáရငéခæစßတငéသëငéèîခငéèĈìငéç ပတéသကéသညéç သတéမìတéခêကéမêßè  

တßဝနéခæ အစáရငéခæစßသတéမìတéခêကé  မညéသã çထæ တငéîပရမညé 

တညéäဆßကéäရè 
ကနéထĉàâကéတß  

စစéäဆèîခငéèĈìငéçäစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè 
အစáရငéခæစßမêßè (အပတéစĆé သàâ çမဟâတé 
လစĆé)  

သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß 

သတÎ ăတëငéèအဆငéç 
EHS ĉâæè   

စစéäဆèîခငéèĈìငéçäစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè 
အစáရငéခæစßမêßè (လစĆé) 

သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß 

(၆)လတစéñကàမéတငéîပရမညéç ပတéဝနéèကêငé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစß 
(မãïကမéè) 

သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß 

သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêß (၆)လတစéñကàမéတငéîပရမညéç ပတéဝနéèကêငé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစß 
(မãïကမéè) တငéîပîခငéè  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßန၊  

သတÎ ăတëငéèကâမÓဏá၏ EHS ဌßန 

 

(၂-က-၃) ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက စàစစéသâæèသပéîခငéè  

၂၄။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãသညé ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèကàâ (၆)လ 
တစéñကàမé ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç တငéîပရမညé။ äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèစနစéအßè အîပညéç 
အဝîဖငéç ထàäရßကéစëß äဆßငéရëကéထßèäïကßငéè äသခêßäစäရèအတëကé ထàâအစáရငéခæစßမêßèကàâ အကåîဖတé 
ရနé လàâအပéပÞသညé။  

၂၅။ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသညé äအßကéပÞလâပéငနéèမêßèကàâ äဆßငéရëကéရနé တßဝနéရìà 
သညé -  

(က) ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè။  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèကàâ ထâတéîပနéîခငéè။  

(ဂ) ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèအßè ထàနéèသàမéèမìတéတမéèတငéထßèရနé 
စနစéတစéခâ တညéäထßငéîခငéè။  

၂၆။ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသညé ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßကàâ 
စàစစéသâæèသပéðပáèäနßကé၊ စစéäဆèäရèလâပéငနéèäဆßငéရëကéäစရနé ဆâæèîဖတéĈàâငéသညé သàâ çမဟâတé စáမæကàနéè 
äဆßငéရëကéသã အßè ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßèäဆßငéရëကéäစĈàâငéသညé သàâ çမဟâတé îပစéဒဏéခêမìတéîခငéè၊ 
ဒဏéäငë တပéĉàâကéîခငéè îပăĈàâငéသညé။  
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(၂-ခ) ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စစéäဆèမĂစတငéîခငéè  

(၂-ခ-၁) ပâæမìနéစစéäဆèîခငéè  

၂၈။ ဝနéñကáèဌßနသညé စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသãĈìငéç တàâငéပငéäဆëèäĈëèðပáèäနßကé၊ စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã၏ 
ပãèäပÞငéèပÞဝငéမĂîဖငéç ECC ပÞစညéèကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ ပâæမìနéစစéäဆèခëငéç ရìàသညé။  

၂၉။ ဝနéñကáèဌßနသညé အäထßကéအကãîပăပစÃညéèမêßèĈìငéç အထãèသîဖငéç ညစéညမéèမĂထàနéèခêăပéäရèပစÃညéè 
မêßè၊ နညéèလမéèမêßèကàâ ပâæမìနéစစéäဆèĈàâငéသညé။  

၃၀။ äဆßငéရëကéဆåသတÎ ăတëငéèမêßèအßè စစéäစèရနéအတëကé လàâအပéပÞက ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အĈÎရßယé 
îဖစéĈàâငéäîခ ဆနéèစစéîခငéèအတëကé စနစéကêäသß နညéèလမéèတစéခâကàâ တညéäထßငéĈàâငéသညé။ အĈÎရßယé 
îဖစéĈàâငéäîခကàâ ဆနéèစစéရßတëငé သတÎ ăတëငéè၏ လâပéငနéèĉĂပéäထëèမĂ၊ ထâတéလôတéမĂ ပမßဏĈìငéç အရညéအäသëè၊ 
တညéäနရß၊ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ စáမæခနé çခëåမĂ၊ အäရèယãခæရဖãèသညéç မìတéတမéèစသညéတàâ çကàâ အäîခခæ 
ရပÞမညé။  

၃၁။ အäကßငéèဆâæèမìß ဝနéñကáèဌßနသညé ခëငéçîပăခêကéäပèထßèäသß သတÎ ăတëငéèမêßè၏ အခêကéအလကé 
မêßè (ကâမÓဏáအမညé၊ သတÎ ăတëငéèတညéäနရß၊ ဆကéသëယéရနéလàပéစß၊ EMP အစáရငéခæစß တငéသëငéèမĂ 
အäîခအäန၊ ခëငéçîပăခêကéထâတéäပèသညéçအäîခအäန၊ ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè အစáရငéခæစßကàâ 
äနßကéဆâæèအñကàမéတငéသëငéèခåçသညéç ရကé၊ äနßကéတñကàမéအစáရငéခæစßတငéသëငéèရမညéçရကé စသညéîဖငéç) 
အတëကé အခêကéအလကéစနစé (database) တစéခâကàâ တညéäထßငéရပÞမညé။   

၃၂။ အဆàâပÞ အခêကéအလကéစနစé (database) မì လâပéäဆßငéäပèမညéç သတàäပèခêကéအရ၊ ပတéဝနéèကêငé 
ထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသညé သကéဆàâငéရß သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêßအßè ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè 
အစáရငéခæစßတငéîပရမညéç ရကéကàâ သတàäပèပÞမညé။ သတÎ ăတëငéèမနéäနဂêßက (äïကßငéèကêàăèညáąëတéစëß 
သတéမìတéထßèäသß) သတéမìတéရကéအတëငéè အစáရငéခæစß တငéသëငéèရနé ပêကéကëကéခåçပÞက၊ ပတéဝနéèကêငé 
ထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသညé ထàâသတÎ ăတëငéèအßèစစéäဆèမĂîပăလâပéရနéလàâအပéäïကßငéèဆâæèîဖတéĈàâငéပÞသညé။   

(၂-ခ-၂) စစéäဆèမĂကàâ အလàâအäလêßကéစတငéîခငéè  

၃၃။ (၁) ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèအရ ECC ပÞ စညéèကမéèခêကéမêßèကàâ 
လàâကéနßäဆßငéရëကéထßèîခငéèမရìàလøငéîဖစéäစ သàâ çမဟâတé (၂) ယခငéစစéäဆèမĂမêßèတëငé သတéမìတéäဖßéထâတé 
ထßèသညéç ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßèကàâ äဆßငéရëကéရနéပêကéကëကéလøငéîဖစéäစ စစéäဆèမĂကàâ စတငé 
Ĉàâငéသညé။  

၃၄။ အမêßèîပညéသãထæမì ခàâငéမßäသß တàâငéïကßèခêကéတစéခâကàâ ရရìàလøငé ဝနéñကáèဌßနသညé ပတéဝနéèကêငé 
ဆàâငéရß စစéäဆèမĂမêßèကàâ îပăလâပéရမညé။  

၃၅။ ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အäရèäပíအäîခအäနတစéရပéîဖစéäပíခåçလøငé ဝနéñကáèဌßနသညé စစéäဆèမĂ 
မêßèကàâ îပăလâပéĈàâငéသညé။  
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(၂-ခ-၂-၁) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂမရìàîခငéè  

၃၆။ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသညé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèကတငéîပလßäသß äစßငéç 
ïကပé ïကညéçĉĂäရè အစáရငéခæစßမêßèကàâ စစéäဆèရမညé။ အစáရငéခæစßတëငé äဖßéîပထßèသညéç äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂäရè ဆàâငéရß လâပéထâæèလâပéနညéèမêßè၊ နညéèစနစéမêßè၊ ရလဒéမêßèသညé မလâæäလßကéäïကßငéè၊ 
မîပညéçစâæäïကßငéè၊ သàâ çမဟâတé လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂမရìàäïကßငéè äတë çရìàရပÞက၊ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè 
ဦèစáèဌßနသညé လàâကéနßäဆßငéရëကéထßèîခငéè ရìàမရìàကàâ စစéäဆèရနé စáစĆéရမညé။  

၃၇။ ယခငéစစéäဆèသညéçအñကàမéတëငé လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ မရìàäïကßငéè အစáရငéခæထßèပÞက၊ ထàâ 
သတÎ ăတëငéè ကàâ ဦèစßèäပèအäရèယãäဆßငéရëကéရမညéç စßရငéèတëငé ထညéçသëငéèထßèပÞမညé။ လàâကéနß 
äဆßငéရëကéမĂ မရìàäသß îဖစéရပéမêßèသညé သàသßထငéရìßèäïကßငéè äတë çရìàရပÞက äနßကéထပéစစéäဆèမĂမêßè 
ထပéမæîပăလâပéရမညé။  

(၂-ခ-၂-၂) အမêßèîပညéသãထæမì တàâငéïကßèခêကéမêßè  

၃၈။ အမêßèîပညéသãထæမì တàâငéïကßèခêကéîဖစéäစ၊ îပညéäထßငéစâဝနéñကáè/မêßè သàâ çမဟâတé îပညéသã çလôတéäတßé 
(ပÞလáမနé) ၏ ąôနéïကßèခêကéîဖစéäစ လကéခæရရìàပÞက ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂ îပăလâပéရနé လàâအပéပÞသညé။  

၃၉။ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßန၏ နယéĉâæèအñကáèအကåမêßè သàâ çမဟâတé ðမàă çနယé/တàâငéèäဒသ 
ñကáè/îပညéနယé သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနမêßèသညé အမêßèîပညéသãထæမì တàâငéïကßèခêကé ရရìàလøငéîဖစéäစ၊ ပတéဝနéè 
ကêငéညစéညမéèမĂ îဖစéäပíသညéç အäထßကéအထßè äတë çရìàရလøငéîဖစéäစ၊ ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèမĂ îပăလâပéäပè 
ပÞရနé äနîပညéäတßéရìà ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç တàâကéĉàâကéäမတÎ ßရပéခæĈàâငéသညé။  

(၂-ခ-၂-၃) ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အäရèäပíအäîခအäနမêßè  

၄၀။ ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အäရèäပíအäîခအäနမêßè (ဥပမß - äîမðပàăîခငéè၊ စëနé çပစéäîမစßပâæðပàăîခငéè၊ 
äရñကáèîခငéè) îဖစéäပíပÞက ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စစéäဆèမĂ စတငéရမညé။  

၄၁။ äîမäပíäရ သàâ çမဟâတé äîမäအßကéäရ အရငéèအîမစéမêßèကàâ ညစéညမéèäစသညéç မäတßéမဆ စëနé çထâတé 
မĂမêßè၊ äပÞကéကëåမĂ၊ ဆá သàâ çမဟâတé အĈÎရßယéရìàပစÃညéèမêßè ယàâဖàတéမĂäïကßငéç äîမဆáလôßညစéညမéèမĂ၊ 
အနáèပတéဝနéèကêငéရìàäလထâအရညéအäသëèäလêßçကêမĂမêßè îဖစéäပíပÞက ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂ îပăလâပéရနé 
လàâအပéĈàâငéပÞသညé။  

၄၂။ îဖစéäပíသညéç အĈÎရßယéအမêàăèအစßèĈìငéç ထàခàâကéမĂအတàâငéèအတßäပíမãတညé၍ စစéäဆèäရèအဖëå ç 
တëငé အထãèကõမéèကêငéသãမêßèလညéè ပÞဝငéရနé လàâအပéĈàâငéသညé။  
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အခနéè(၃) - စစéäဆèမĂအတëကé ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè 

(၃-က) စစéäဆèäရèအဖëå çဖëå çစညéèîခငéè  

၄၃။ ဝနéñကáèဌßနသညé Ĉàâငéငæအဆငéç၊ îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáè၊ äနîပညéäတßéäကßငéစáĈìငéç äဒသĈÎရ 
ĉâæèမêßèတëငé အရßရìàမêßèကàâîဖစéäစ၊ အïကæäပèပâဂÀàăလéတစéဦèဦè၏ ဝနéäဆßငéမĂမêßèကàâîဖစéäစ ခနé çအပéတßဝနé 
äပèĈàâငéðပáè၊ အîခßèသကéဆàâငéရß အစàâèရဌßနမêßèĈìငéç အဖëå çအစညéèမêßè၏ ပæçပàâèမĂîဖငéç äဆßငéရëကéĈàâငéသညé။ 
သညé။  

၄၄။ ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèအဖëå çတëငé äအßကéပÞပâဂÀàăလéမêßè ပÞဝငéသငéçသညé -  

(က) စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငé - ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက ခနé çအပéရမညé။  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßန၏ ညစéညမéèမĂထàနéèခêăပéäရèဌßနခëåမì အရßရìà 
အနညéèဆâæè တစéဦè။  

(ဂ) ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßန၏ သယæဇßတĈìငéç EIA ဌßနခëåမì အရßရìà အနညéèဆâæè 
တစéဦè။  

(ဃ) ðမàă çနယé/îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèရìà သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနမì ကàâယéစßèလìယé အနညéèဆâæè 
တစéဦè။  

(င) သကéဆàâငéရß သတÎ ăတëငéèလâပéငနéè (ဥပမß - အမìတé - ၁ သတÎ ăတëငéèလâပéငနéè၊ အမìတé -၂ 
သတÎ ăတëငéèလâပéငနéè၊ îမနéမßçäကêßကéမêကéရတနßလâပéငနéè) မì ကàâယéစßèလìယé အနညéèဆâæè 
တစéဦè။  

(စ) လàâအပéပÞက အလâပéသမßèဝနéñကáèဌßန၊ ကêနéèမßäရèဝနéñကáèဌßန၊ စကéမĂဝနéñကáèဌßန၊ 
အäထëäထëအâပéခêăပéäရèဦèစáèဌßန၊ သစéäတßဦèစáèဌßနတàâ çမì ကàâယéစßèလìယéမêßè။  

(ဆ) လàâအပéပÞက äဒသခæရပéရëßĈìငéç အရပéဖကéအဖëå çအစညéèမêßèမì ကàâယéစßèလìယéမêßè။  

(ဇ) လàâအပéပÞက အသàအမìတéîပăလကéမìတéရရìàထßèသညéç တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéè 
ကêငé စစéäဆèäရèမìĄèတစéဦè   

(၃-က-၁) စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငé၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè  

၄၅။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéရမညé -  

(က) စစéäဆèမĂîပăလâပéîခငéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßèကàâ အတညéîပăîခငéè။  

(ခ) စစéäဆèäရèအဖëå çကàâ ဖëå çစညéèပâæအတàâငéè ဖëå çစညéèîခငéè။  

(ဂ) စစéäဆèမĂîပăလâပéစĆéအတëငéè äဆßငéရëကéရမညéç လâပéငနéèမêßèကàâ ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè။  

(ဃ) စစéäဆèမĂ îပăလâပéမညéç အခêàနéဇယßè îပăစâîခငéè။  

(င) စစéäဆèမĂ မîပăလâပéမáတëငé ñကàăတငéîပငéဆငéäရèအစညéèအäဝèမêßè စáစĆéîခငéèĈìငéç ဦèäဆßငé 
äဆëèäĈëèîခငéè။  
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(စ) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ဝနéထမéèမêßèĈìငéç îပăလâပéသညéç အစညéèအäဝèတàâငéèတëငé ဦèäဆßငé 
äဆëèäĈëèîခငéè။  

(ဆ) စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßîပăစâîခငéè။  

(ဇ) စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßကàâ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç သတÎ ăတëငéè 
လâပéကàâငéသãသàâ ç äပèပàâ çတငéîပîခငéè။  

(စê) ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက ąôနéïကßèသညéç äနßကéဆကéတëåလâပéငနéèမêßè 
အတëကé လâပéငနéèစáမæခêကéĈìငéç အခêàနéဇယßè äရèသßèîပăစâîခငéè။  

 
(၃-က-၂) စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßè၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßè   

၄၆။ စစéäဆèäရèအဖëå çတëငé ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèအစáရငéခæစßမêßèĈìငéç အîခßèသကéဆàâငéရß 
စßရëကéစßတမéèမêßè၌ äဖßéîပထßèäသß အခêကéအလကéမêßèကàâ စစéäဆèĈàâငéစëမéèရìàäစမညéç အထãèစàတé 
ဝငéစßèမĂĈìငéç ကõမéèကêငéမĂမêßèရìàထßèသညéç အရညéအခêငéèမá နညéèပညßရìငéမêßè၊ အသကéäမëèဝမéèäကêßငéè 
ပညßရìငéမêßè ပÞဝငéရပÞမညé။ အဖëå çဝငéမêßèသညé စßရëကéစßတမéèမêßèအßèလâæè၏ îပညéçစâæမĂĈìငéç သàပÓæနညéèကê 
ခàâငéမßမĂတàâ çကàâ မìတéခêကéမêßèîဖငéç အစáရငéခæသငéçပÞသညé။ အဖëå çဝငéမêßèသညé သတÎ ăတëငéèအßè ကëငéèဆငéè စစé 
äဆèစĆéအတëငéè ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß ထàခàâကéမĂမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéĈàâငé စëမéèရìàသငéçသညé။  

၇။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèသညé äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéရမညé -  

(က) မàမàကàâယéတàâငé ပညßရìငéပáသစëßîဖငéç လâပéကàâငéရမညé။  

(ခ) စစéäဆèရမညéç လâပéငနéèနယéပယéကàâ အîခßèနညéèîဖငéç သတéမìတéäဖßéîပထßèîခငéèမရìàလøငé ဤ 
(äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç စစéäဆèîခငéèဆàâငéရß) လမéèąôနéခêကéအတàâငéè လàâကéနß äဆßငé 
ရëကéရမညé။  

(ဂ) စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéက သတéမìတéäပèထßèသညéç အစáရငéခæစßတငéသëငéèရမညéç ရကé 
မêßèအတàâငéè îပညéçမáäအßငéäဆßငéရëကéရမညé။  

(ဃ) ñကàăတငéîပငéဆငéäရèအစညéèအäဝèမêßè၊ စစéäဆèäရèအဖëå çတëငéèအစညéèအäဝèမêßè၊ ကëငéè 
ဆငéèစစéäဆèစĆéအတëငéè îပăလâပéသညéç သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåသãမêßèĈìငéçအစညéèအäဝèမêßèကàâ 
တကéäရßကéရမညé။  

(င) EMP Ĉìငéç ECC တàâ çတëငé မàမàကõမéèကêငéမĂနယéပယéĈìငéçသကéဆàâငéသညéç အပàâငéèမêßèကàâ äလçလß 
သâæèသပéထßèîခငéèîဖငéç စစéäဆèäရèလâပéငနéèအတëကé ñကàăတငéîပငéဆငéထßèရမညé။  

(စ) အဓàက ခêàă çယëငéèခêကéမêßè သàâ çမဟâတé မလàâကéနßမĂမêßèကàâ စßရငéèîပăစâတငéîပရမညé။  

(ဆ) ထပéတàâèအခêကéအလကé äတßငéèခæစßမêßèကàâ îပăစâရမညé။  

(ဇ) လàâကéနßမĂမရìàသညéç îပဿနßမêßèအတëကé မညéသညéçထပéတàâèအခêကéအလကéမêßè äတßငéèခæရ 
မညéကàâ ဦèတညéäဆßငéရëကéရမညé။  
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(၃-က-၃) တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèမêßè  

၄၈။ ဝနéñကáèဌßနမì ခëငéçîပăမàနé çလàâငéစငéရရìàထßèသညéç1 တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငé စစé 
äဆèäရèမìĄèမêßèသညé ဝနéñကáèဌßန သàâ çမဟâတé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ လàâအပéခêကéအရ ပတéဝနéèကêငé 
စစéäဆèîခငéèလâပéငနéèမêßèတëငé ပÞဝငéäဆßငéရëကéĈàâငéသညé။  

၄၉။ ကõမéèကêငéပညßရìငéအဖëå çဝငéအîဖစé ခနé çအပéîခငéè - ဝနéñကáèဌßနသညé ပတéဝနéèကêငé စစéäဆèäရè 
အဖëå çအßè သàပÓæပညß၊ နညéèပညßĈìငéç အîခßèအထãèîပăကõမéèကêငéမĂမêßèîဖငéç äထßကéပæçäပèĈàâငéရနéအတëကé 
တတàယ ပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငé စစéäဆèäရèမìĄèတစéဦèအßè စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéအîဖစé 
ခနé çအပéĈàâငéသညé။ တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì စစéäဆèäရèမìĄèသညé စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéထæ 
တàâကéĉàâကé အစáရငéခæရပÞမညé။ ကõမéèကêငéပညßရìငéအဖëå çအîဖစé ပÞဝငéမညéç ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄè၏ 
တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèမìß အထãèîပăကõမéèကêငéမĂîဖငéç äတë çရìàခêကéမêßè၊ သâæèသပéခêကéမêßè၊ အïကæîပăခêကéမêßè၊ 
အစáရငéခæစßမêßèကàâ äထßကéပæçäပèရနéîဖစéသညé (အပàâဒé ၄၆ Ĉìငéç ၄၇ တàâ çတëငé ïကညéçပÞ)။  

၅၀။  ဝနéñကáèဌßနက စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéကàâ ခနé çအပéîခငéè - ဝနéñကáèဌßနသညé တတàယပâဂÀàăလé/ 
အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèတစéဦèအßè စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéအîဖစé ခနé çအပéĈàâငé 
သညé။ ထàâသàâ ç ခနé çအပéîခငéèခæရပÞက၊ ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèသညé တßဝနéäပèအပéခæရäသß အစàâèရ 
အရßရìàမêßè2 ပÞဝငéသညéç အဖëå çကàâ ဦèäဆßငéရပÞမညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çတëငé ပÞဝငéရမညéç သãမêßèကàâ ပတéဝနéè 
ကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက ခëငéçîပăäပèရမညéîဖစéသညé။   

၅၁။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéကàâ ခနé çအပéîခငéè - ဝနéñကáèဌßနသညé 
ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရßစစéäဆèမĂ îပăလâပéရနé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãအßè ąôနéïကßèĈàâငéသညé။ ထàâသàâ ç 
ąôနéïကßèပÞက၊ ဝနéñကáèဌßနသညé အသàအမìတéîပăလကéမìတéရရìàထßèäသß တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì 
ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèမêßèစßရငéèကàâ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãသàâ ç äထßကéပæçäပèပÞမညé။ သတÎ ăတëငéè 
လâပéကàâငéသãသညé စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéကàâလညéèäကßငéè၊ လàâအပéပÞက အîခßèäသß တတàယ 
ပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèမêßèကàâလညéèäကßငéè äရëèခêယéခနé çအပéရနé တßဝနéရìà 
သညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé (သယæဇßတĈìငéçသဘßဝပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè) ဝနéñကáè 
ဌßနĈìငéç အîခßèဝနéñကáèဌßနမêßèĈìငéç äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèðပáèäနßကé စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèကàâ သတéမìတé၍ 

                                                 

 
1 ဝနéñကáèဌßနသညé လàâငéစငéရ ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèမêßèကàâ äလçကêငéçäပè၍ အသàအမìတéîပăလကéမìတéထâတéäပèရနé îဖစéပÞ 

သညé။ ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမĂèမêßè၏ လâပéငနéèစëမéèäဆßငéရညéကàâ ယငéèတàâ ç၏ အစáရငéခæစßအရညéအäသëè၊ ကëငéèဆငéè 
လâပéငနéèအရညéအäသëèĈìငéç ဝနéñကáèဌßနမì îပငéဆငéထßèäသß အကåîဖတéပâæစæမêßèîဖငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂပÞမညé။ 
စစéäဆèäရèလâပéငနéèမêßèကàâ äဆßငéရëကéရßတëငé ကêခæသâæèစëåရမညéç ကâနéကêစရàတéမêßè ပÞဝငéäနäသßäïကßငéç၊ ပညßရìငé äïကè 
မêßè၊ ခရáèစရàတéမêßè၊ တညéèခàâစßèäသßကéစရàတéမêßèĈìငéç အäထëäထëကâနéကêစရàတéမêßèအတëကé စæသတéမìတéထßè äသß ĈĂနéè 
မêßèîဖငéç äထßကéပæçäပèရနéလàâအပéသညé။  

2 စßပàâဒé ၄၃ တëငé သတéမìတéထßèသညéçအတàâငéèပငé၊ ဝနéñကáèဌßနမì တßဝနéäပèအပéခæရမညéç အစàâèရအရßရìàမêßèမìß ပတéဝနéèကêငé 
ထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနမì အနညéèဆâæè တစéဦèĈìငéç သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßန/အမìတé(၁) သတÎ ăတëငéèလâပéငနéè/အမìတé (၂) သတÎ ă 
တëငéèလâပéငနéèမì တစéဦè တàâ çîဖစéïကသညé။ အလâပéသမßèဝနéñကáèဌßန၊ ကêနéèမßäရèဝနéñကáèဌßန၊ အäထëäထëအâပéခêăပéäရè ဦèစáè 
ဌßနĈìငéç သစéäတßဦèစáèဌßနကåçသàâ çäသß အîခßèဝနéñကáèဌßန/ဦèစáèဌßနမêßèမì ကàâယéစßèလìယéမêßèကàâလညéè စáမæကàနéèလàâအပéခêကé 
Ĉìငéçအညá ခနé çအပéတßဝနéäပèĈàâငéပÞသညé။  
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အဆàâîပăရပÞမညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çတëငé ပÞဝငéရမညéçသãမêßèကàâ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနက 
ခëငéçîပăäပèရမညéîဖစéသညé။   

၅၂။ လâပéငနéèတßဝနéĈìငéç ဝတÎ ရßèမêßè - စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéအîဖစé ခနé çအပéခæရðပáèသညéĈìငéç 
တစéðပàăငéနကé၊ တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငéစစéäဆèäရèမìĄèသညé တßဝနéအßèလâæèကàâ äဆßငé 
ရëကéရမညéîဖစéðပáè၊ ဤလမéèąôနéခêကéတëငéäဖßéîပထßèသညéç အဖëå çäခÞငéèäဆßငé၏ တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèကàâ 
လညéèäကßငéè၊ ဝနéñကáèဌßနမì သတéမìတéထßèäသß အîခßèတßဝနéမêßèကàâလညéèäကßငéè îဖညéçဆညéè 
äဆßငéရëကé ရပÞမညé။  

(၃-ခ) ရညéရëယéခêကéမêßè သတéမìတéîခငéè  

၅၃။ ပထမအဆငéçမìß အဆàâîပăထßèäသß စစéäဆèäရèĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèလâပéငနéè၏ ရညéရëယé 
ခêကéမêßèကàâ အဓàပÓÞယéသတéမìတéရနéîဖစéသညé -  

 ဤလâပéငနéèသညé သကéဆàâငéရß ဥပäဒမêßè၊ စæခêàနéစæąôနéèမêßèĈìငéç ကàâကéညáမĂရìàမရìàကàâ ကßလ 
အလàâကé äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèîဖစéပÞသလßè?  

 EMP တëငéလညéèäကßငéè၊ EIA အစáရငéခæစßအßèခëငéçîပăခêàနéတëငé ထâတéäပèသညéç ECC တëငé 
လညéèäကßငéè သတéမìတéäဖßéîပထßèသညéç စညéèကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
ရìàမရìàကàâ စစéäဆèîခငéèîဖစéပÞသလßè?  

 အမêßèîပညéသãထæမì လကéခæရရìàသညéç တàâငéïကßèခêကéမêßèကàâ တâနé çîပနé၍ စစéäဆèîခငéèîဖစéပÞ 
သလßè?  

 ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အäရèäပíအäîခအäနတစéရပéရပéäïကßငéç စစéäဆèîခငéèîဖစéပÞသလßè?  

 äîမäပíäရ သàâ çမဟâတé äîမäအßကéäရအရငéèအîမစéမêßèကàâ ညစéညမéèမĂîဖစéäစသညéç သàâ çမဟâတé 
အနáèပတéဝနéèကêငéရìà äလထâအရညéအäသëèကêဆငéèäစသညéç မäတßéတဆထâတéလôတéမĂ 
မêßèကàâ စစéäဆèîခငéèîဖစéပÞသလßè?  

 ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßè တàâèတကéäစäရèအတëကé အïကæîပăခêကéမêßèäပèရနéîဖစéပÞ 
သလßè?  

၅၄။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé စစéäဆèမĂ၏ ရညéရëယéခêကéမêßèကàâ စßîဖငéçäရèသßè၍ ထâတé 
äဖßéäïကîငßĈàâငéရနé îပငéဆငéရပÞမညé။  

(၃-ဂ) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãĈìငéç ဆကéသëယéäဆßငéရëကéîခငéè  

၅၅။ ဝနéñကáèဌßနသညé ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂ မîပăလâပéမá အနညéèဆâæè (၁)လမတàâငéမáတëငé သတÎ ăတëငéè 
လâပéကàâငéသãထæသàâ ç စစéäဆèမĂîပăလâပéမညéç äန çရကéĈìငéç စစéäဆèမĂąôနéïကßèခêကéမêßèကàâ အတညéîပăäပèပàâ ç 
ရပÞမညé။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãသညé ပâဂÀàăလéတစéဦèကàâ မàမà၏ ကàâယéစßèလìယéအîဖစé ခနé çအပéတßဝနé 
äပèရပÞမညé။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéသညé စစéäဆèမĂäဆßငéရëကéစĆéအတëငéè စစéäဆè 
äရèအဖëå ç Ĉìငéç တëåဖကéအလâပéလâပéရနé အသငéçရìàäနရပÞမညé။  
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(၃-ဂ-၁) အသàäပèအäïကßငéèïကßèစß  

၅၆။ ဝနéñကáèဌßနသညé စစéäဆèမညéç အခêàနéဇယßèĈìငéç စစéäဆèမညéç လâပéငနéèနယéပယéတàâ çကàâ အတညéîပă 
äïကßငéè အသàäပèအäïကßငéèïကßèစßအßè သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãထæသàâ ç äပèပàâ çပÞမညé။ သတÎ ăတëငéè 
လâပéကàâငéသãသညé (၁၄)ရကéအတëငéè မàမà၏ ကàâယéစßèလìယéအîဖစéäဆßငéရëကéမညéç ပâဂÀàăလé၏ အမညéĈìငéçတကë 
ဝနéñကáèဌßနသàâ ç အäïကßငéèîပနéïကßèရပÞမညé။ ထàâ çäနßကé ကàâယéစßèလìယéသညé ąôနéïကßèစßတëငé äဖßéîပ 
ထßèသညéçအတàâငéè ကëငéèဆငéèစစéäဆèäရèအတëကé စáစĆéမĂမêßèîပăလâပéĈàâငéရနé ဝနéñကáèဌßနမì ခနé çအပéတßဝနé 
äပèထßèäသß အရßရìàမêßèĈìငéç ဆကéသëယéäဆßငéရëကéရပÞမညé။  

(၃-ဃ) သတÎ ăတëငéèအßè ကëငéèဆငéèစစéäဆèရနé ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè  

၅၇။ ကëငéèဆငéèစစéäဆèရနé ñကàăဆငéîပငéဆငéရßတëငé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãĈìငéç စစéäဆèäရèအဖëå çïကßè 
တëငé လညéèäကßငéè၊ အဖëå çဝငéအခêငéèခêငéèäသßéလညéèäကßငéè၊ အဖëå çဝငéမêßèĈìငéç ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè 
ဦèစáèဌßနအïကßèတëငéလညéèäကßငéè ဖâနéèîဖငéçဆကéသëယéäîပßïကßèîခငéè၊ အáèäမèလéîဖငéç äပèပàâ ç ဆကéသëယé 
îခငéè၊ စßîဖငéçäပèပàâ çဆကéသëယéîခငéèတàâ ç ပÞဝငéĈàâငéသညé။  

၅၈။ စညéèမêĆéèစညéèကမéèဆàâငéရßသတéမìတéခêကéမêßè - စစéäဆèäရèအဖëå çတëငé တßဝနéäပèအပéခæရသညéç 
အစàâèရအရßရìàမêßèသညé စစéäဆèမĂĈìငéçသကéဆàâငéသညéç îပညéäထßငéစâအဆငéç၊ îပညéနယé/တàâငéè äဒသñကáè 
အဆငéçĈìငéç äဒသĈÎရစညéèမêĆéèစညéèကမéèမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéထßèရမညé။  

၅၉။ ကëငéèဆငéèစစéäဆèäရèလâပéငနéèမêßèကàâ စáစĆéîခငéè - စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé 
လâပéငနéèစáမæခêကéတစéခâကàâ îပငéဆငéရမညéîဖစéပÞသညé။ ðပáèစáèäအßငéäဆßငéရëကéရမညéç လâပéငနéèမêßèအတëကé 
äအßကéပÞတàâ çကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéထßèîခငéèလညéè ပÞဝငéသညé -  

(က) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ စàစစéသâæèသပéရßတëငé ပÞဝငéရမညéç စညéèမêĆéèစညéèကမéèမêßè  

(ခ) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ စàစစéသâæèသပéရßတëငé ပÞဝငéရမညéç ခëငéçîပăမàနé ç (ပÞမစé) မêßè 

(ဂ) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ စàစစéသâæèသပéရßတëငé ပÞဝငéရမညéç စßရëကéစßတမéèမêßè  

(ဃ) စစéäဆèမĂတëငé ပÞဝငéရမညéç သáèသနé çသတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéလâပéäဆßငéခêကéမêßè  

(င) äတë çဆâæäမèîမနéèရမညéç ဝနéထမéèမêßè၏ ကနဦèစßရငéè  

(စ) စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèအßè အäထëäထë တßဝနéခëåäဝခêထßèမĂ  

၆၀။ စßရëကéစßတမéèမêßèîဖနé çäဝîခငéè - ဝနéñကáèဌßနမì တßဝနéäပèအပéထßèäသß အရßရìàမêßèသညé 
စစéäဆèäရèအဖëå çအßè äနßကéခæသတငéèအခêကéအလကéမêßè၊ အîခßèစßရëကéစßတမéèမêßèကàâ îဖနé çäဝäပèရနé 
တßဝနéရìàပÞမညé။ တßဝနéäပèအပéခæရäသß အရßရìàမêßèသညé ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂမäဆßငéရëကéမá တစéပတé 
ခနé çအလàâတëငé စßရëကéစßတမéèမêßè၊ ဖàâငéမêßèအသငéçထßèရìàရနé၊ äတë çဆâæäမèîမနéèမညéç ဝနéထမéèမêßè အသငéç 
ရìàäစရနé၊ စကéĉâæလâပéငနéèစĆéအဆငéçဆငéç သàâ çမဟâတé စကéĉâæပâæစæ (layout) Ĉìငéç ပတéသကéသညéç ရìငéèလငéèခêကé 
မêßè äမèîမနéèĈàâငéရနéအတëကé သတÎ ăတëငéèသàâ ç ဆကéသëယéရပÞမညé။   

၆၁။ ခရáèသëßèရနéစáစĆéîခငéè - ဝနéñကáèဌßနမì တßဝနéäပèအပéထßèäသß အရßရìàမêßèသညé စစéäဆèäရè 
အဖëå ç၏ ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂအစáအစĆéမêßèအတëကé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéĈìငéç äပÞငéè 
စပéညāàĈĐငéèäပèရပÞမညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèသညé မàမàအစáအစĆéîဖငéç သëßèလßäရèကàâ စáစĆéရနé တßဝနéရìà 
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ပÞသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå ç၏ ခရáèသëßèလßîခငéè၊ စßèäသßကéîခငéèĈìငéç တညéèခàâîခငéèမêßèအတëကé äïကßငéè 
ကêàăèညáąëတéäသß ကâနéကêစရàတéကàâ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက တßဝနéယãရပÞမညé။  

(၃-င) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက ñကàăတငéîပငéဆငéîခငéè  

၆၂။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéသညé စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßè သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéသàâ ç 
မäရßကéရìàမáတëငé äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéထßèသငéçသညé -  

(က) ကëငéèဆငéèစစéäဆèမညéç အစáအစĆéအတëကé အဖëå çäခÞငéèäဆßငéĈìငéç äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèîခငéè 
(ဥပမß - äန çရကéĈìငéç အခêàနéသတéမìတéîခငéè၊ အစညéèအäဝèအစáအစĆéမêßè၊ ခရáèသëßèလßäရè 
Ĉìငéç တညéèခàâäနထàâငéîခငéè စသညéîဖငéç)  

(ခ) စစéäဆèစĆéအတëငéè လâပéငနéèခëငéတëငé အသငéçရìàäန၍ သတငéèအခêကéအလကéမêßè äထßကéပæç 
äပèရနé၊ äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèäရèလâပéငနéèမêßèတëငé ကãညáäပèရနé၊ ကëငéèဆငéèစစéäဆèမĂ ထàäရßကé 
äစäရèအတëကé စစéäဆèäရèအဖëå çĈìငéç ပãèတëåအလâပéလâပéရနé တßဝနéယãäဆßငéရëကéမညéç ပတéဝနéè 
ကêငéထàနéèသàမéèäရèဆàâငéရß အဓàကဝနéထမéèတစéဦèကàâ တßဝနéäပèအပéîခငéè။  

(ဂ) သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéစစéäဆèမĂ မစတငéမáတëငé စစéäဆèäရèအဖëå çအတëကé äဘèအĈÎရßယé 
ကငéèရìငéèäရè အစáအမæမêßè စáစĆéäပèîခငéè။  

(ဃ) စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèက မìတéသßèĈàâငéရနéအတëကé စစéäဆèသãတစéဦèခêငéèသàâ ç îဖနé çäဝရမညéç 
လကéရìàလâပéငနéèခëငéîပပâæစæ မàတÎ ĄမêßèအပÞအဝငé၊ စစéäဆèမĂအတëကéလàâအပéသညéç äîမပâæမêßè၊ 
ပâæမêßèအßèလâæèကàâ îပငéဆငéထßèîခငéè။  

(င) စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèအတëကé လâæäလßကéäသß အရëယéအစßèရìàðပáè äအßကéပÞတàâ ç ပÞဝငé 
သညéç အစညéèအäဝèခနéèတစéခနéè စáစĆéäပèîခငéè -  

o အခêကéအလကéမêßè၊ äîမပâæမêßèကàâ îဖနé çïကညéçĈàâငéäလßကéäအßငé ကêယéîပနé çäသß 
အလâပéäနရßĈìငéç စßèပëåမêßè၊ ကâလßèထàâငéမêßè။  

o လကéကàâငéကëနéîပĄတßမêßèအတëကé စëမéèအငéäပèရနé လàâအပéသညéç လøပéစစéñကàăèမêßè၊ 
ပလပéမêßè၊ extension ñကàăèမêßè။  

o စစéäဆèမĂအတëကé အသငéçရìàäနရနéလàâအပéသညéç ဖàâငéတëåမêßè၊ ခëငéçîပăမàနé ç (ပÞမစé)မêßè၊ äစßငéç 
ïကပéïကညéçĉĂîခငéè အခêကéအလကéမêßèĈìငéç အîခßèသတငéèအခêကéအလကéမêßèအßèလâæè။  

(၃-စ) သကéဆàâငéသညéç စßရëကéစßတမéèမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè  

၆၃။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé ရရìàĈàâငéäသß သတငéèအခêကéအလကéမêßèကàâ ñကàăတငé၍ စàစစéသâæèသပéထßè 
ရနé îဖစéသညé။  သတငéèအခêကéအလကéမêßèတëငé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéက äပèအပéထßè 
သညéç စßရëကéစßတမéèမêßèĈìငéç ယခငéက စစéäဆèမĂအစáရငéခæစßမêßè ပÞဝငéသညé။ အထãèသîဖငéç စစéäဆèäရè 
အဖëå çဝငéမêßèသညé မàမàတàâ ç ကõမéèကêငéမĂနယéပယéĈìငéç သကéဆàâငéသညéç EMP Ĉìငéç ECC အခနéèမêßèကàâ စàစစé 
သâæèသပéရပÞမညé။  
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(၃-ဆ) လâပéငနéèစßရëကéစßတမéèမêßè îပငéဆငéîခငéè  

၆၄။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé ရညéąôနéèကàâèကßèရနéĈìငéç စစéäဆèမĂအဆငéçဆငéçကàâ မìတéတမéèတငéရနé 
အတëကé လàâအပéသညéç äအßကéပÞတàâ çအပÞအဝငé လâပéငနéèစßရëကéစßတမéèမêßèကàâ ñကàăတငéîပငéဆငéထßè ရပÞ 
မညé -  

(က) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ စàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèမညéçစßရငéè (checklists)၊  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèဆàâငéရßအခêကéအလကéမêßèကàâ äကßကéယãရနé လàâအပéပÞက 
နမãနßစâäဆßငéèမညéç အစáအစĆéမêßèĈìငéç 

(ဂ) သတငéèအခêကéအလကéမêßèအßè မìတéတမéèတငéîခငéè၊ စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßè၊ အစညéèအäဝè 
မìတéတမéèမêßèအတëကé ပâæစæမêßè။ 

(၃-ဆ-၁) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂစàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèမညéçစßရငéèကàâ ñကàăတငé 
îပငéဆငéîခငéè  

၆၅။ စစéäဆèîခငéèလâပéငနéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßèအနကéတစéခâသညé ECC အßèလàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 
ရìàမရìàကàâ စàစစéသâæèသပéရနéîဖစéပÞက၊ စàစစéသâæèသပéရßတëငé လမéèąôနéမĂäပèĈàâငéရနéအတëကé လàâကéနßäဆßငé 
ရëကéမĂကàâ စàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèမညéç စßရငéè (compliance review checklist) လàâအပé 
ပÞသညé။ ထàâစßရငéèတëငé äအßကéပÞတàâ çအပÞအဝငé  ECC တëငé သတéမìတéäဖßéîပထßèသညéç စညéèကမéè ခêကé 
မêßèအßèလâæèကàâ စßရငéèîပăစâထßèသညé -  

(က) ပတéဝနéèကêငéလâပéäဆßငéခêကé (စæခêàနéစæąôနéè) ဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß စáမæခနé çခëåမĂစညéèကမéèခêကéမêßè  

(ဂ) äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç အစáရငéခæîခငéèဆàâငéရßစညéèကမéèခêကéမêßè  

(ဃ) စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã၏ ကတàကဝတéမêßè  

(င) အîငငéèပëßèမĂäîဖရìငéèäရèဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

(စ) သတÎ ăတëငéèပàတéသàမéèîခငéèĈìငéç ပàတéသàမéèðပáèäနßကéအဆငéçမêßèအတëကé စáမæခêကéäရèဆëåîခငéè 
ဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

၆၆။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂစàစစéသâæèသပéäရè လâပéငနéè၏ မìတéတမéè 
တစàတéတပàâငéèအäနîဖငéç ဤစßရငéèကàâ îပညéçစâæစëß îပငéဆငéရပÞမညé။ äနßကéဆကéတëå (၁)တëငé လàâကéနßäဆßငé 
ရëကéမĂကàâ စàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèမညéç စßရငéè၏ ပâæစæĈìငéç ပÞဝငéသညéçအäïကßငéèအရß 
(မßတàကß) တàâ çကàâ နမãနßäဖßéîပထßèသညé။  
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အခနéè (၄) - စစéäဆèမĂîပăလâပéîခငéè 

၆၇။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé ကနဦè (အဖëငéç)အစညéèအäဝèĈìငéç အðပáèသတé (အပàတà) 
အစညéèအäဝèမêßèကàâ îပăလâပéရနé၊ စစéäဆèစĆéအတëငéè စစéäဆèäရèအဖëå çĈìငéç လâပéငနéèခëငé နညéèပညß 
ဝနéထမéèမêßèအïကßèတëငé ဆကéသëယéäရèအရßရìàအîဖစé äဆßငéရëကéäပèရနé၊ စစéäဆèäရè မစတငéမáĈìငéç 
စစéäဆè äနစĆéအတëငéè စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèက လâပéငနéèခëငé၏ သäဘßသဘßဝĈìငéç အဓàကသëငéîပငé 
လက¿ဏßမêßèကàâ နßèလညéäစäရèအတëကé ကãညáäပèရနé îဖစéပÞသညé။ အဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé စစéäဆèäန 
စĆéအတëငéè မäîဖရìငéèရäသèသညéç မညéသညéçîပဿနß၊ ကàစÃရပéမì ကêနéäနခåçîခငéèမရìàäအßငé ñကàăèစßè 
äဆßငéရëကéသငéçပÞသညé။  

(၄-က) သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéတëငé ကနဦèအစညéèအäဝèîပăလâပéîခငéè 

၆၈။ ကနဦèအစညéèအäဝèသàâ ç စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßè၊ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယé၊ 
သတÎ ă တëငéèလâပéငနéèခëငéပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဝနéထမéèမêßè၊ သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငé အñကáèတနéè 
အရßရìà မêßè၊ စစéäဆèမညéç နယéပယéမêßèအတëကé တßဝနéရìàäသß သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèñကáèïကပéäရèမìĄèမêßè 
အßèလâæè တကéäရßကéရမညéîဖစéသညé။  စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé အစညéèအäဝèတëငé äအßကéပÞ 
တàâ çကàâ äဆëèäĈëèရပÞမညé -  

 စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèကàâ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ဝနéထမéèမêßèĈìငéç မàတéဆကéäပèîခငéè  

 ကëငéèဆငéèစစéäဆèäရèလâပéငနéè၏ ရညéရëယéခêကé  

 စàစစéသâæèသပéမညéçနယéပယéမêßè  

 äတë çဆâæäမèîမနéèမĂîပăလâပéမညéç အစáအစĆé  

 စစéäဆèမĂîပăလâပéမညéçအခêàနéကßလ  

 စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßĈìငéç ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèစáမæခêကéäရèသßèîပăစâîခငéè   

 အထãèစàတéဝငéစßèမĂ သàâ çမဟâတé အထãèîပဿနßမêßè  

၆၉။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéသညé အစညéèအäဝèတëငé သတÎ ăတëငéèလညéပတé äဆßငé 
ရëကéမĂအßèလâæèကàâ îခăæ ငâæရìငéèလငéèတငéîပရပÞမညé။ ဤအစညéèအäဝèမìß သတÎ ăတëငéèဝနéထမéèမêßèက စစéäဆè 
äရèလâပéငနéèစĆéĈìငéçပတéသကé၍ äမèခëနéèမêßè äမèîမနéèရနé၊  စစéäဆèäရèအဖëå çက ïကညéçĉĂရနéလàâအပéသညéဟâ 
ခæစßèရäသß မညéသညéçäခÞငéèစĆéကàâမဆàâ အäသèစàတéäဆëèäĈëèရနé သàâ çမဟâတé စစéäဆèäရèအဖëå çက အßĉâæစàâကé 
သငéçäသß အထãèစàâèရàမéမĂရìàäနသညéç လâပéငနéèဧရàယßမêßèကàâ အïကæîပăရနé အခëငéçအလမéèတစéရပéလညéè îဖစéပÞ 
သညé။  

(၄-ခ) သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéအßè ïကညéçĉĂစစéäဆèîခငéè  

၇၀။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ဝနéထမéèမêßèသညé စစéäဆèäရèအဖëå çက သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéအတëငéè 
လìညéçလညé၍ သတÎ ăတëငéèအäထßကéအကãîပăပစÃညéèမêßè၊ လကéရìàäဆßငéရëကéဆåလâပéငနéèမêßèကàâ စစéäဆè 
îခငéè၊ äလçလßမìတéသßèîခငéè၊ တàâငéèတßîခငéèမêßè îပăလâပéĈàâငéရနé စáစĆéäပèရမညé။ လâပéငနéèခëငéအတëငéèသàâ ç 
မလìညéçလညéမáတëငé စစéäဆèäရèအဖëå çသညé သငéçäတßéသညéç äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရè သငéတနéèĈìငéç 



 

 20

ပစÃညéèကàရàယßမêßèကàâ ရယãရမညé။ လìညéçလညéïကညéçĉĂရßတëငé စစéäဆèäရèလâပéငနéè၌ လôမéèîခăæ ပÞဝငéသညéç 
လâပéငနéèလညéပတéမĂနယéပယéမêßèကàâ အßĉâæစàâကéရမညé။  

၇၁။ လìညéçလညéïကညéçĉĂîခငéèလâပéငနéèတëငé စစéäဆèäနစĆéအတëငéè ဆကéသëယéäဆßငéရëကéရမညéç သတÎ ă 
တëငéè လâပéငနéèခëငé ဝနéထမéèမêßèĈìငéç မàတéဆကéäပèîခငéèလညéè ပÞဝငéသငéçသညé။  

(၄-ဂ) သတÎ ăတëငéè၏ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåäရèစနစéကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè  

၇၂။ စစéäဆèäရèအဖëå çက သတÎ ăတëငéè၏ လâပéငနéèäဆßငéရëကéပâæကàâ နßèလညéðပáဆàâပÞက၊ äနßကéတဆငéçမìß 
EMP အäကßငéအထညéäဖßéရနéĈìငéç ECC စညéèကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéရနé လကéရìà 
äဖßéäဆßငéထßèသညéç အစáအစĆéမêßè၊ စáမæခနé çခëåäရèစနစéမêßèĈìငéç လâပéထâæèလâပéနညéèမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéရနé 
îဖစéသညé။ ဤလâပéငနéèတëငé သကéဆàâငéရßခëငéçîပăမàနé ç (ပÞမစé)မêßè၊ လကéစëåစßအâပéမêßè၊ မãဝÞဒąôနéïကßèခêကé 
မêßè၊ အဖëå çအစညéè၏ ဖëå çစညéèပâæ၊ စáမæခêကéစßရëကéစßတမéèမêßè၊ စæîပăလâပéထâæèလâပéနညéèမêßè၊ သငéတနéè 
လâပéထâæèလâပéနညéèမêßèĈìငéçဖàâငéမêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéèလညéè ပÞဝငéသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé လâပéငနéè 
ခëငé ဝနéထမéèမêßèက EMP အäကßငéအထညéäဖßéမĂအတëကé တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèĈìငéç တëåဖကéဝနéထမéèမêßè၏ 
တßဝနéဝတÎ ရßèမêßèအßè မညéမøနßèလညéထßèသညéကàâလညéè အကåîဖတéသငéçပÞသညé။  

(၄-ဃ) အäသèစàတéစàစစéသâæèသပéîခငéè  

၇၃။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéတစéဦèခêငéèစáက တßဝနéယã၍ စàစစéသâæèသပéရမညéç သáèသနé çနယéပယéမêßèကàâ 
äပèအပéပÞမညé။ အဖëå çဝငéသညé ထàâသáèသနé çနယéပယéတëငé လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ/လâပéငနéèäဆßငéရëကéမĂကàâ 
ဆနéèစစéĈàâငéရနéအတëကé äတë çဆâæäမèîမနéèမĂမêßèîပăလâပéîခငéè၊ ခëငéçîပăမàနé ç (ပÞမစé)မêßèĈìငéç အခêကéအလကé 
မêßèကàâ စàစစéသâæèသပéîခငéè၊ ပစÃညéè/အäဆßကéအဦèမêßèကàâ စစéäဆèîခငéèတàâ çအßè äဆßငéရëကéရပÞမညé။  

၇၄။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé သတÎ ăတëငéèကâမÓဏá၏ ဝနéထမéèမêßè၊ လâပéငနéèမêßè၊ ပàâငéဆàâငéမĂမêßèĈìငéç 
မìတéတမéèမêßèကàâ အîပညéçအဝĈìငéç အကနé çအသတéမရìà လëတéလပéစëß ဝငéäရßကéïကညéçĉĂခëငéçရìàသငéçသညé။  

(၄-ဃ-၁) äတë çဆâæäမèîမနéèîခငéè  

၇၅။ äတë çဆâæäမèîမနéèမĂမêßèမìß ဝနéထမéèမêßèက ပတéဝနéèကêငéမãဝÞဒမêßèအßè နßèလညéမĂ၊ ပတéဝနéèကêငé 
ထàခàâကéမĂမêßèĈìငéç äလêßçပÞèäစäရèနညéèလမéèမêßèကàâ သàရìàမĂ၊ ဝနéထမéèမêßèအßè äပèအပéထßèသညéç အလâပé 
တßဝနéမêßèကàâ သàရìàမĂစသညéတàâ çအßè အကåîဖတéîခငéèကåçသàâ çäသß စစéäဆèäရèရညéရëယéခêကéမêßèကàâ ðပáèစáè 
äအßငéäဆßငéရëကéရßတëငé အသâæèဝငéäသß အခêကéအလကéမêßèကàâ ရရìàäစသညéç အäရèñကáèäသß နညéèလမéè 
တစéခâîဖစéသညé။ äတë çဆâæäမèîမနéèမĂအတëကé îပငéဆငéäနäသß သàâ çမဟâတé äတë çဆâæäမèîမနéèမĂ îပăလâပéäနäသß 
စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèသညé äအßကéပÞအဆငéçမêßèကàâ ထညéçသëငéèစĆéèစßèသငéçပÞသညé -  

(က) äတë çဆâæäမèîမနéèရသညéç ရညéရëယéခêကéမêßèကàâ သတéမìတéîခငéè။  

(ခ) äဆëèäĈëèရနéလàâအပéသညéç အäïကßငéèအရßမêßèĈìငéç လàâအပéသညéç အခêကéအလကéမêßèကàâ 
äထßကéပæçäပèĈàâငéသညéç တစéဦèခêငéèပâဂÀàăလéမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéîခငéè။  

(ဂ) äဆëèäĈëèမညéç äခÞငéèစĆéမêßèကàâ အïကမéèဖêĆéè îပăစâîခငéè။  

(ဃ) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ကàâယéစßèလìယéမìတဆငéç äတë çဆâæäမèîမနéèမညéçသãမêßèကàâ ဆကéသëယé 
îခငéèĈìငéç äတë çဆâæမညéç အခêàနéĈìငéçäနရßတàâ çကàâ စáစĆéîခငéè။  
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(င) လôမéèîခăæ ပÞဝငéမညéç နယéပယéမêßèĈìငéç äတë çဆâæäမèîမနéèသညéç ရညéရëယéခêကéကàâ ရìငéèîပîခငéè 
အßèîဖငéç äတë çဆâæäမèîမနéèမĂကàâ စတငéîခငéè။  

(စ) äတë çဆâæäမèîမနéèစĆéအတëငéè äတë çဆâæäမèîမနéèသã၏ ထငéîမငéသâæèသပéခêကéမêßèကàâ အßĉâæစàâကé၍ 
အတàâခêăပéမìတéစâမêßè îပငéဆငéîပăစâîခငéè။  

(ဆ) ရနéလàâäသß äမèခëနéèမêßè၊ နမàတéîပäမèခëနéèမêßèကàâ äရìßငéရìßè၍ îဖစéĈàâငéသညéçäနရßတàâငéèတëငé 
ဟâတé/မဟâတé တခëနéèတညéèîဖငéç äîဖဆàâ၍မရĈàâငéသညéç အပëငéçäမèခëနéèမêßèကàâ အသâæèîပăîခငéè။  

(ဇ) ပãèäပÞငéèäဆßငéရëကéမĂစàတéထßèကàâ ထàနéèသàမéèထßè၍ äတë çဆâæäမèîမနéèသã၏ ထငéîမငéသâæèသပé 
ခêကéမêßèအäပí အလëနéအကõæတâနé çîပနéမĂ မîပăလâပéîခငéè။  

(စê) အäရèñကáèäသß အခêကéမêßèကàâ îပနéလညéသâæèသပéîပîခငéèĈìငéç အခêကéအလကéမêßèအßè မညéသàâ ç 
အသâæèîပăမညéကàâ ရìငéèîပîခငéèအßèîဖငéç äတë çဆâæäမèîမနéèမĂကàâ အဆâæèသတéîခငéè။  

(ည) äတë çဆâæäမèîမနéèစĆéအတëငéè äဆëèäĈëèခåçသညéç အäရèñကáèအခêကéမêßèကàâ အïကမéèဖêĆéè äဖßéîပ 
ထßèသညéç စစéäဆèäရèလâပéငနéèမìတéစâ äရèသßèîပăစâîခငéè။  

 

(၄-ဃ-၂) စßရëကéစßတမéèမêßèĈìငéç ĉâပéပàâငéèဆàâငéရß စàစစéသâæèသပéîခငéè  

၇၆။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèသညé ECC စညéèကမéèခêကéမêßèĈìငéç အîခßèသငéçäတßéသညéç ခëငéçîပăမàနé ç 
(ပÞမစé)မêßèကàâ စàစစéသâæèသပéရနéîဖစéသညé။ နမãနßစâäဆßငéîခငéèဆàâငéရß သတéမìတéîခငéèမêßè၊ äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂäရè ကàရàယßမêßè၏ တညéäနရß၊ ညစéညမéèမĂထàနéèခêăပéäရèပစÃညéèမêßè၏ တညéäနရß၊ သနé çစငé 
îပăîပငéသညéç အမêàăèအစßèĈìငéç ĈĂနéèထßè၊ အäထßကéအကãîပăပစÃညéè/ အäဆßကéအဦèတညéäနရßမêßè စသညé 
တàâ çအတëကé ခëငéçîပăမàနé çပÞ စညéèကမéèခêကéမêßèအßè မìတéသßèထßèရနéîဖစéသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßè 
သညé ECC Ĉìငéç ခëငéçîပăမàနé çပÞ စညéèကမéèခêကéမêßèကàâ လကéäတë çအäîခအäနမêßèĈìငéç ĈĐငéèယìĆéïကညéçရမညé။ 
စàစစéသâæèသပéရမညéç ကàစÃရပéမêßè အလëနéမêßèîပßèäနပÞက စစéäဆèäရèအဖëå çသညé အäîခအäနမêßèကàâ 
ကàâယéစßèîပăĈàâငéသညéç အäရအတëကéတစéခâကàâ äရëèခêယé၍ စàစစéသâæèသပéရပÞမညé။  

၇၇။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé îဖစéရပéအမêßèစâတàâ çတëငé ခëငéçîပăထßèသညéç အရëယéအစßè၊ လâပéငနéèခëငé 
äနရßĈìငéç အဓàကသနé çစငéîပăîပငéäရèလâပéငနéèအဆငéçတàâငéèအတëကé စညéèကမéèခêကéမêßèကàâ ĈĐငéèယìĆéïကညéç 
သငéçပÞသညé။ ခëငéçîပăထßèသညéç တညéäနရßမêßè၊ အမêàăèအစßèĈìငéç လâပéငနéèလညéပတéမĂမêßèတëငé ညစéညမéèမĂ 
ထàနéèခêăပéäရèĈìငéç äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèပစÃညéèကàရàယßမêßèအßè ကàâယéစßèîပăĈàâငéသညéç  အäရအတëကé တပé 
ဆငéထßèîခငéè ရìàမရìàကàâ စစéäဆèသငéçပÞသညé။  

၇၈။ ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè အခêကéအလကéမêßèအßè ကàâယéစßèîပăĈàâငéသညéç 
ပမßဏအထà စစéäဆèသငéçသညé။ စàစစéသâæèသပéသညéç အခêကéအလကéမêßèသညé လëနéခåçäသß (၃)Ĉìစéကßလ 
Ĉìငéç äနßကéဆâæèအñကàမéစစéäဆèမĂîပăခåçသညéအခêàနéမì ယခâအထà ကßလအနကé နညéèရßကßလကàâ ကàâယéစßèîပă 
သငéçပÞသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéမêßèသညé äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéသငéçသညé -  

(က) အïကမéèဖêĆéèအခêကéအလကé (ကëငéèဆငéèမìတéစâမêßè၊ ဓÞတéခëåခနéèရလဒéမêßè) မêßèကàâ အစáရငéခæ 
တငéîပထßèသညéç တနéဖàâèမêßèĈìငéç တàâကéဆàâငéĈĐငéèယìĆéîခငéè။  
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(ခ) အစáရငéခæတငéîပထßèäသß တနéဖàâèမêßèကàâ ECC စညéèကမéèခêကéမêßèĈìငéç တàâကéဆàâငéĈĐငéèယìĆé 
îခငéè။  

(ဂ) အစáရငéခæသညéç အခêàနéĈìငéç အစáရငéခæစßအäရအတëကéတàâ çကàâ ECC စညéèကမéèခêကéမêßèĈìငéç 
တàâကéဆàâငé စàစစéîခငéè။  

(၄-ဃ-၃) တàâကéဆàâငéစစéäဆèရမညéçစßရငéè (Inspection Checklists) ကàâ ðပáèစáèäအßငé äဆßငéရëကéîခငéè  

၇၉။ အäသèစàတéစàစစéသâæèသပéမĂမêßèĈìငéç စßရëကéစßတမéèမêßèအßè äလçလßသâæèသပéရßတëငé စစéäဆèäရè 
အဖëå çက îပăစâထßèသညéç တàâကéဆàâငéစစéäဆèရမညéçစßရငéèကàâ အသâæèîပăရနéîဖစéသညé။ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂကàâ 
စàစစéသâæèသပéîခငéèîဖစéပÞက လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂအတëကé တàâကéဆàâငéစစéäဆèရနéစßရငéè (compliance 
review checklist) ကàâ ðပáèစáèäအßငéäဆßငéရëကéရပÞမညé။  

(၄-င) စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßèĈìငéç နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကéမêßè  

၈၀။ စßရëကéစßတမéèäလçလßစàစစéîခငéèĈìငéç သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငé ïကညéçĉĂစစéäဆèîခငéèðပáèစáèပÞက 
စစéäဆèäရèအဖëå çသညé äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéရနé စညéèäဝèရပÞမညé -  

(က) စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßèĈìငéç စစéäဆèစĆéအတëငéèစâäဆßငéèခåçäသß အîခßèသတငéè အခêကé 
အလကéမêßè (ဥပမß - ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéïကညéçĉĂသညéç အခêကéအလကé 
မêßè) îပနéလညéစàစစéသâæèသပéîခငéè။  

(ခ) စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßèကàâ သäဘßတãညáîခငéè။  

(ဂ) လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂတàâèတကéäစäရèĈìငéç ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßèအတëကé အïကæîပă 
ခêကéမêßè äရèသßèîပăစâîခငéè။  

(ဃ) စစéäဆèäရèလâပéငနéè၏ äနßကéဆကéတëåလâပéငနéèမêßèကàâ äဆëèäĈëèîခငéè။  

(င) ECC သàâ çမဟâတé EMP စညéèကမéèခêကéမêßèအတàâငéè လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ ကàâ စစéäဆèîခငéè 
îဖစéပÞက မလàâကéနßသညéç အခêကéမêßèကàâ စßရငéèîပăစâîခငéè။  

၈၁။ စစéäဆèäရèအဖëå çဝငéတစéဦèသညé ECC Ĉìငéç EMP ပÞစညéèကမéèခêကéမêßèအßè လàâကéနßကàâကéညáမĂ 
မရìàĈàâငéäသß အäîခအäနတစéရပéကàâ äတë çရìàရပÞက၊ äအßကéပÞတàâ çကàâ äဆßငéရëကéရမညé -  

(က) ECC သàâ çမဟâတé EMP စညéèကမéèခêကéĈìငéç äတë çရìàရäသß မလàâကéနßမĂမêßèကàâ ရညéąôနéè 
äဖßéîပလøကé äတë çရìàခêကéကàâ မãïကမéèäရèသßèရနé။  

(ခ) လàâအပéပÞက ဒâတàယဇßစéîမစéတစéခâမìတဆငéç အäသèစàတéအခêကéမêßèကàâ အတညéîပăရနé။  

(ဂ) မလàâကéနßသညéç အခêကéကàâ အäသèစàတéäရèသßèîပăစâရနé။  

(ဃ) îဖစéĈàâငéပÞက အäîခအäနîဖစéäပíရသညéç အäïကßငéèရငéèမêßèကàâ ဆâæèîဖတéရနé။  

(၄-စ) အðပáèသတéအစညéèအäဝè  

၈၂။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéအßè စစéäဆèမĂ ðပáèစáèသညéçအခêàနéတëငé စစéäဆè 
äတë çရìàခêကé ရလဒéမêßèကàâ ရìငéèလငéèတငéîပရနéအတëကé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ စáမæခနé çခëåäရè အဖëå çĈìငéç 
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ဝနéထမéèမêßèĈìငéç äတë çဆâæစညéèäဝèရပÞမညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéက စစéäဆèäတë çရìàခêကé၊ 
နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကé၊ အïကæîပăခêကé မãïကမéèမêßèကàâ ရìငéèလငéèတငéîပရနéîဖစéသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå çက 
သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéတëငé ရìàäနစĆéအတëငéè မäîဖရìငéèĈàâငéäသèသညéç îပဿနßရပéမêßè ရìàပÞကလညéè 
သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ဝနéထမéèမêßèကàâ အသàäပèရပÞမညé။ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ ဝနéထမéèမêßè 
သညéလညéè äတë çရìàခêကéမêßèအäပí မìတéခêကéမêßèîပăရနéĈìငéç စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßè၊ နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကé 
မêßè၊ အïကæîပăခêကéမêßèĈìငéçပတéသကé၍ သäဘßမတãညáမĂမêßèရìàပÞက ရìငéèîပĈàâငéသညéç အခëငéçအလမéèတစéရပé 
ရìàလßပÞလàမéçမညé။  

၈၃။ စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéသညé စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßအßè îဖနé çäဝäရèကàစÃရပéမêßè၊ 
အðပáèသတéအစáရငéခæစßတငéသëငéèမညéç အခêàနéĈìငéç သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက စßîဖငéçäရèသßèäဖßéîပäသß 
တâနé çîပနéခêကéမêßè äပèပàâ çĈàâငéသညéç အခëငéçအလမéè ရìàäïကßငéèတàâ çကàâ ရìငéèîပäဆëèäĈëèပÞမညé။  
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အခနéè (၅) - စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစß äရèသßèîပăစâîခငéè၊ အတညéîပăîခငéèĈìငéç 
îဖနé çäဝîခငéè 

(၅-က) အစáရငéခæစßäရèသßèîခငéè  

၈၄။ စစéäဆèäရèအဖëå çက စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßကàâ äရèသßèရနéîဖစéသညé။ စစéäဆèäရèအဖëå ç 
äခÞငéèäဆßငéသညé အစáရငéခæစßäရèသßèîခငéèĈìငéç အစáရငéခæစßအပÞအäïကßငéèအရßမêßèအတëကé အလâæèစâæ 
တßဝနéရìàသညé။ စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßသညé îပညéçစâæ၊ တàကê၍ ကêစéလစéðပáè စစéäဆèမĂအတëကé ရìငéè 
လငéè îပတéသßèäသß မìတéတမéèတစéခâîဖစéသငéçပÞသညé။ အစáရငéခæစßတëငé äအßကéပÞတàâ ç ပÞဝငéရနéîဖစéသညé -  

(က) စစéäဆèမĂ၏ ရညéရëယéခêကéမêßè  

(ခ) စစéäဆèမĂ၏ နယéပယé - စစéäဆèခåçသညéç လâပéငနéèမêßèĈìငéç အäထßကéအကãîပăပစÃညéè/ 
အäဆßကéအဦèမêßè၊ စစéäဆèခåçသညéç အခêàနéဇယßè  

(ဂ) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãအäïကßငéè ရìငéèလငéèäဖßéîပခêကé  

(ဃ) စစéäဆèäရèအဖëå çäခÞငéèäဆßငéĈìငéç အဖëå çဝငéမêßè  

(င) သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငé စစéäဆèîခငéèäဆßငéရëကéခåçသညéç äနရßမêßèĈìငéç äန çရကéမêßè 

(စ) စစéäဆèäတë çရìàခêကéမêßè  

(ဆ) စစéäဆèမĂအတëကé နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကéမêßè၊ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂတàâèတကéäစäရèĈìငéç 
ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßèအတëကé အïကæîပăခêကéမêßè  

(ဇ) လàâအပéပÞက äနßကéဆကéတëå äဆßငéရëကéရမညéç လâပéငနéèစáမæခêကéမêßè  

 

(၅-ခ) အစáရငéခæစßအတညéîပăîခငéèĈìငéç îဖနé çäဝîခငéè  

၈၅။ စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßကàâ သယæဇßတĈìငéçသဘßဝပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရè ဝနéñကáèဌßန 
ရìà သကéဆàâငéရß ဌßနအဖëå çအစညéèမì အတညéîပăäပèĈàâငéရနé တငéîပရပÞမညé။ သကéဆàâငéရßဌßန အဖëå çအစညéè 
သညé  စစéäဆèäတë çရìà ခêကéအစáရငéခæစßကàâ စàစစéသâæèသပé၍ အတညéîပăäပèသငéçပÞသညé။  

၈၆။ အတညéîပăðပáèäသß စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßကàâ သäဘßတãညáထßèäသß အခêàနéကßလ 
အတëငéè ထâတéîပနéäပèရနéîဖစéသညé။ အတညéîပăðပáèäသß စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßကàâ သတÎ ăတëငéè 
လâပéကàâငéသãĈìငéç သကéဆàâငéရß ဝနéñကáèဌßနမêßè၊ ဦèစáèဌßနမêßèသàâ ç îဖနé çäဝäပèရပÞမညé။  
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အခနéè(၆) - ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အရညéအäသëèမêßèအßè äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè 

၈၇။ စစéäဆèäရèအဖëå çသညé ကëငéèဆငéèတàâငéèတßမĂမêßè၊ နမãနßစâäဆßငéèîခငéèĈìငéç သĉâပéခëåဆနéèစစéîခငéè 
îပăလâပéရနéလàâအပéပÞက၊ ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနမì ခëငéçîပăခêကéäတßငéèခæရမညéîဖစéðပáè၊ သတÎ ă 
တëငéèလâပéကàâငéသãထæမì ကနé çကëကéရနéမရìàäïကßငéèစßကàâလညéè ရယãရပÞမညé။  

၈၈။ နမãနßစâäဆßငéèîခငéèĈìငéç သĉâပéခëåဆနéèစစéîခငéèကàâ တတàယပâဂÀàăလé/အဖëå çအစညéèမì ပတéဝနéèကêငé 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèကနéထĉàâကéတßမêßèက äဆßငéရëကéĈàâငéပÞက အäကßငéèဆâæèîဖစéသညé။ သàâ çရßတëငé 
ထàâသàâ çäစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèကàâ စစéäဆèäရèအဖëå ç၏ ကëငéèဆငéèäလçလßမĂĈìငéç တစéခêàနéတညéèတëငé îပăလâပé 
သငéçပÞသညé။   

(၆-က) äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßè  

၈၉။ ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßèကàâ äဖßéထâတéထßèရနé လàâအပéပÞသညé။  

 äစßငéçïကပéတàâငéèတßရßတëငé ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèဆàâငéရß လမéèąôနéခêကéမêßè၊ စæခêàနé 
စæąôနéèမêßèĈìငéç ကàâကéညáမĂ ရìàမရìàကàâ စစéäဆèရနé လàâအပéပÞသလßè?  

 äစßငéçïကပéတàâငéèတßရßတëငé ပတéဝနéèကêငéအäပí အမìနéတတယéဆàâèကêàăèသကéäရßကéမĂမêßè၏ 
အတàâငéèအတßကàâ စစéäဆèïကညéçĉĂရနé လàâအပéပÞသလßè?  

 äစßငéçïကပéတàâငéèတßရßတëငé ပတéဝနéèကêငéအäပí ဆàâèကêàăèသကéäရßကéမĂမêßèကàâ äလêßçပÞèäစ 
သညéç နညéèလမéèမêßè၏ ထàäရßကéမĂကàâ ဆâæèîဖတéäပèရနé လàâအပéပÞသလßè?  

၉၀။ ထàခàâကéမĂမêßèကàâ ထပéမæäလøßçခêရနé သàâ çမဟâတé ñကàăတငéမäမøßéမìနéèĈàâငéäသß ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß 
îပဿနßမêßèကàâ äဖßéထâတéäîဖရìငéèရနé ကâစßèîပငéဆငéäရèလâပéငနéèမêßè လàâအပéîခငéèရìàမရìàကàâ ဆâæèîဖတéĈàâငéäရè 
အတëကé ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèအစáအစĆéမêßèမì တâနé çîပနéäတë çရìàခêကéမêßèကàâ အသâæèîပăĈàâငéပÞ 
သညé။  

(၆-က-၁) ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèဆàâငéရß စæခêàနéစæąôနéèမêßè သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéမêßè  

၉၁။ ပတéဝနéèကêငéအစàတéအပàâငéèတစéခâ၏ အရညéအäသëè သàâ çမဟâတé ပမßဏသညé သတÎ ăတëငéè 
လâပéäဆßငéခêကéမêßèäïကßငéç သတéမìတéစæခêàနéစæąôနéè သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéထကéäကêßéလëနé၍ äîပßငéèလå 
သëßèîခငéè မရìàäïကßငéè äသခêßäစäရèအတëကé ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèဆàâငéရß စæခêàနéစæąôနéèမêßè 
သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéမêßèĈìငéç ကàâကéညáမĂရìàမရìàကàâ ဆâæèîဖတéĈàâငéရနé äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအßè အသâæèîပă 
ပÞသညé။ äစßငéçïကပéတàâငéèတßသညéç ရလဒéမêßèကàâ ECC တëငé äဖßéîပထßèသညéç ပတéဝနéèကêငé လâပéäဆßငé 
ခêကéဆàâငéရß စæခêàနéစæąôနéèမêßè (Environmental Performance Standards) ĈĐငéèယìĆéရနé îဖစéသညé။ 
ECC သကéäသခæလကéမìတé မထâတéäပèရäသèပÞက၊ äစßငéçïကပéတàâငéèတßသညéçရလဒéမêßèကàâ EIA, IEE 
သàâ çမဟâတé သáèသနé çထßèရìàĈàâငéသညéç EMP အစáရငéခæစßတëငé äဖßéîပထßèသညéç ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß စæခêàနé 
စæąôနéèမêßèĈìငéç ĈĐငéèယìĆéရမညéîဖစéသညé။  
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(၆-ခ) äစßငéçïကပéတàâငéèတßသညéç နယéပယé  

၉၂။ äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèအစáအစĆé၏ လâပéငနéèနယéပယéကàâ ဒáဇàâငéèäရèဆëåရပÞမညé။ ယငéèတëငé 
äအßကéပÞတàâ ç ပÞဝငéသငéçသညé -  

(က) äစßငéçïကပéတàâငéèတßမညéç သáèသနé çအခêကéမêßè (parameters) – ECC, EMP Ĉìငéç အမêàăè 
သßè ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အရညéအäသëè (ထâတéလôတéမĂ) လမéèąôနéခêကéမêßè (၂၀၁၅) Ĉìငéç 
ညāàĈĐငéè၍ သတéမìတéရမညé။   

(ခ) စâäဆßငéèရမညéç ထပéတàâèအခêကéအလကéမêßèစßရငéè  

(ဂ) ကàâယéစßèîပăĈàâငéသညéç နမãနßမêßèကàâ စâäဆßငéèရနéအတëကé äစßငéçïကပéတàâငéèတßစစéäဆèမĂ 
îပăလâပéမညéç အစáအစĆéĈìငéç သငéçäတßéသညéç အခêàနé။  

(ဃ) နမãနßစâäဆßငéèမညéç äနရßĈìငéç အñကàမéအäရအတëကé၊ နမãနßအမêàăèအစßèĈìငéç အäရအတëကé၊ 
သငéçäတßéသညéç လâပéငနéèခëငéသâæèဓÞတéခëåပစÃညéèမêßè၊ စâäဆßငéèမညéç နမãနßထâထညé။  

(င) အဆàâîပăထßèသညéç စစéäဆèäရèĈìငéç äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèလâပéငနéèမêßèကàâ ရìငéèîပရနé 
အတëကé သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãမêßèĈìငéç ဆကéသëယéäဆßငéရëကéမညéç လâပéထâæèလâပéနညéèမêßè။  

(စ) နမãနßထàနéèသàမéèထßèîခငéèĈìငéç သယéယãပàâ çäဆßငéîခငéèဆàâငéရß အစáအစĆéမêßè၊ (äစßငéçïကပé 
တàâငéèတßမညéç ဝနéထမéèအတëကé ကßကëယéäရèပစÃညéèကàရàယßမêßèအပÞအဝငé) äဘèအĈÎရßယé 
ကငéèရìငéèäရèနညéèလမéèမêßè။ 

(ဆ) အသàအမìတéîပăဓÞတéခëåခနéèမêßèတëငé ဓÞတéခëåစမéèသပéîခငéè။  

(ဇ) äစßငéçïကပéတàâငéèတßမĂ ရလဒéမêßèကàâ သĉâပéခëåဆနéèစစéîခငéèĈìငéç အစáရငéခæîခငéèဆàâငéရß လâပéထâæè 
လâပéနညéèမêßè။  

 
(၆-ခ-၁) äစßငéçïကပéတàâငéèတßမညéç အခêကé (parameters) မêßèäရëèခêယéîခငéè  

၉၃။ äရëèခêယéလàâကéသညéç äစßငéçïကပéတàâငéèတßမညéç အခêကé (parameters) မêßèမìß äဖßéထâတéäîဖရìငéè 
äပèရမညéç ပတéဝနéèကêငéအစàတéအပàâငéè သàâ çမဟâတé ပတéဝနéèကêငéîပဿနßäပíတëငé မãတညéပÞသညé။ 
äအßကéပÞဇယßèတëငé အäတë çမêßèäသß သတÎ ăတëငéèပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéတàâငéèတßäရè 
အစáအစĆéမêßè၏ နမãနßမêßèကàâ äဖßéîပထßèသညé။ လကéäတë çတëငéမã တãèäဖßéäနသညéç သတÎ ăအမêàăèအစßèĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငé၏ ဝàäသသလက¿ဏßတàâ çကàâ အäîခခæ၍ äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèအစáအစĆéမêßèကàâ 
အäသèစàတéဒáဇàâငéèäရèဆëåရနéလàâအပéäïကßငéè သတàîပăရပÞမညé။  

. 
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ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß îပဿနßမêßèအတëကé ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéတàâငéèတßäရè 
နမãနßအစáအစĆéမêßè  

Environmental 
Component or 

Issue 

Location Parameters Frequency 
and timing 

Monitoring 
Responsibility 

Acid Mine 
Drainage  

Waste 
Rock 
Dumps 
 
In Pit 
 
Heap 
Leach Pads 
 

Monitoring3 of stored waste 
materials to determine acid 
mine drainage potential:  
• surface chemistry and 

soluble constituents in the 
outer oxidation zone; 

• amount of water 
infiltration into the dump 
(using lysimeters in waste 
rock dumps and 
piezometers in tailings 
impoundments); 

• temperature changes 
(spatially and temporally in 
a monitoring hole/s); and 

• rate of oxidation in the 
waste materials (sampling 
for oxygen in monitoring 
holes 

 
Monitoring Drainage water 
emanating from materials;  
• drainage flow rate; 
• pH; 
• salinity (electrical 

conductivity); 
• acidity; 
• alkalinity; 
• major cations and anions (to 

achieve an approximate 

Mine 
dependent 

Mining 
Operator 

                                                 

 
3 Management of Sulfidic Mine Wastes Project.  Marshall Lee. September, 1999. Australian Centre for 
Mining Environmental Research Kenmore, Queensland, Australia. 
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Environmental 
Component or 

Issue 

Location Parameters Frequency 
and timing 

Monitoring 
Responsibility 

charge balance); 
• iron; and 
• other appropriate metals 

such as manganese, arsenic, 
zinc, copper, cadmium and 
aluminium depending on 
site  

Surface Water 
Usage and 
Water 
Transfers  

At water 
sources  

Monitoring of water usage and 
water transfers  
Water flows to, from, and 
around the site will be 
measured and recorded: 
• surface water abstractions 
• groundwater abstractions 
• flows into on-site ponds 
• water pumped from one on-

site pond to another; and 
• water pumped from the pit 

to on-site ponds.  

Mine 
dependent 

Mining 
Operator  

Surface Water 
Quality 

At onsite 
and offsite 
water 
bodies 
affected by 
the mine 

Surface Water Parameters 
• flow rate 
• water level 
• pH  
• electrical conductivity  
• temperature  
• turbidity 
• oil and grease  
• phosphates  
• sulphates  
• chlorides  
• phenols  
• COD  
• BOD5  
• TDS  
• TSS  
• metals  

Mine 
dependent 

Mining 
Operator  

Groundwater At key Groundwater Parameters  Mine Mining 
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Environmental 
Component or 

Issue 

Location Parameters Frequency 
and timing 

Monitoring 
Responsibility 

Quality  receptors  • water level  
• pH  
• electrical conductivity 
• turbidity  
• temperature  
• alkalinity  
• sulphates  
• chlorides  
• TDS 
• metals   
• total coliform bacteria 

dependent Operator  

Air Quality At key 
receptors  

Air Quality Parameters: 
• NOx  
• SOx  
• CO  
• TSP (dust) 
• PM10  
• PM2.5 
Continuous monitoring of TSP,  
PM10,  and PM2.5 

Mine 
dependent 

Mining 
Operator  

Noise and 
Vibration 

At key 
receptors  

Monitoring stations for noise 
and vibration will be located 
near to key receptors   
Noise: 
•    Db(A)  

Vibration: 
• vibration acceleration 
• vibration velocity 
• vibration displacement 

Mine 
dependent 

Mining 
Operator  

Erosion and 
Sedimentation 

At risk 
areas  

Test pits located up and down 
gradient (and up and down 
wind) from mine facilities at 
designated control points.  
Soil Structure Parameters: 
Clay fraction (<0.002 mm); 
particle size distribution; water 
retention; permeability; and 

Mine 
dependent 

Mining 
Operator  
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Environmental 
Component or 

Issue 

Location Parameters Frequency 
and timing 

Monitoring 
Responsibility 

total suspended solids. 
Surface water turbidity will be 
measured in the field  
Samples will be taken for 
laboratory testing to determine 
TSS. 

Key Receptors - residential, education, religious and healthcare sites near mine  

 

(၆-ဂ)  äစßငéçïကပéတàâငéèတßမĂ îပăလâပéîခငéè  

၉၄။ äစßငéçïကပéတàâငéèတßမညéçäနရßမêßèသàâ ç ဝငéäရßကéရßတëငé äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရè စàâèရàမéမĂမêßè 
မရìàပÞက၊ äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèကàâ သတÎ ăတãèäဖßéäရèလâပéငနéèအîပညéçအဝ လညéပတéäဆßငéရëကéäနစĆé 
တëငé îပăလâပéရနéîဖစéသညé။ လàâအပéပÞက äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèလâပéငနéèမêßèအßè အစáအစĆéဆëåရßတëငé 
ရßသáဥတâအလàâကé တàâငéèတßမĂမêßèကàâလညéè ထညéçသëငéèစĆéèစßèရပÞမညé။  

၉၅။ äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအတëကé အäîခခæအဆငéçမêßèမìß äအßကéပÞအတàâငéèîဖစéသညé -  

(က) သတÎ ăတëငéèîပငéပတëငé ဓÞတéခëåစမéèသပéရနéအတëကé ကàâယéစßèîပăĈàâငéäသß နမãနßမêßè စâäဆßငéè 
îခငéèĈìငéç နမãနßမêßè îပညéçစâæစစéမìနéäစäရèအတëကé နမãနßထàနéèသàမéèîခငéèĈìငéç သယéယã ပàâ çäဆßငé 
äရèလâပéထâæèလâပéနညéèမêßèအßè လàâကéနßäဆßငéရëကéîခငéè။  

(ခ) အäîခခæအခêကé (parameters) မêßèအßè လâပéငနéèခëငéအတëငéè äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè 
အတëကé အမìßèခêàနéညāàထßèðပáèသညéç လကéကàâငéပစÃညéèကàရàယßမêßè အသâæèîပăîခငéè။  

(ဂ) အထãèသîဖငéç အမêßèîပညéသãထæမì တàâငéïကßèခêကéအရ စစéäဆèîခငéè သàâ çမဟâတé သနé çစငé 
ထßèîခငéè မရìàäသß äရဆàâèမêßè မäတßéတဆ စëနé çထâတéမĂ/ထâတéလôတéမĂကàâ စစéäဆèîခငéè 
îဖစéပÞက  ညစéညမéèမĂîဖစéäစရနé ပÞဝငéကãညáäနသညéç အîခßèဇßစéîမစéမêßèမì နမãနßမêßèĈìငéç 
သတငéèအခêကéအလကéမêßèကàâ စâäဆßငéèîခငéè။ 

(၆-ဃ) ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëè äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအစáရငéခæစßäရèသßèîခငéè  

(၆-ဃ-၁) အစáရငéခæစßတëငé ပÞဝငéရမညéç အäïကßငéèအရßမêßè (မßတàကß)  

၉၆။ အစáရငéခæစßတëငé äအßကéပÞအခêကéမêßè ပÞဝငéရမညé -  

(က) äစßငéçïကပéတàâငéèတßရîခငéè၏ ရညéရëယéခêကéမêßè  

(ခ) နညéèစနစéĈìငéç ခêĆéèကပéပâæ  

(ဂ) နမãနßစâäဆßငéèîခငéèလâပéထâæèလâပéနညéèမêßèအပÞအဝငé äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရè အစáအစĆé  
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(ဃ) တàâငéèတßသညéç အခêကé (parameters) အßèလâæèအတëကé ပတéဝနéèကêငéဆàâငéရß အရညéအäသëè 
စæခêàနéစæąôနéèမêßè သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéမêßè  

(င) နမãနßစâäဆßငéèäရèအစáအစĆéမêßè၏ အäသèစàတéရလဒéမêßèကàâ ရìငéèလငéèäဖßéîပခêကé  

(စ) ပတéဝနéèကêငéစæခêàနéစæąôနéè သàâ çမဟâတé လမéèąôနéခêကéĈìငéç မကàâကéညáသညéç အခêကéမêßè  

(ဆ) မကàâကéညáရသညéç အäïကßငéèရငéèမêßèကàâ သတéမìတéäဖßéထâတéîခငéè  

(ဇ) သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသã၏ လကéရìà äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရèလâပéနညéèလâပéဟနéမêßè တàâèတကéäစ 
äရèအတëကé အïကæîပăခêကéမêßè  

(စê) လàâအပéပÞက äနßကéဆကéတëåäဆßငéရëကéရမညéç äစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèလâပéငနéèမêßèကàâ 
အïကæîပăîခငéè  

(ည) အကêĆéèခêăပéĈìငéç îခăæ ငâæသâæèသပéîခငéè  

(ဋ) နမãနßစâäဆßငéèîခငéèĈìငéçပတéသကéသညéç အခêကéအလကéမêßèအßèလâæèĈìငéç ဓÞတéခëåစမéèသပéမĂ 
ရလဒéမêßèအတëကé äထßကéခæခêကéမêßèပÞဝငéသညéç äနßကéဆကéတëåမêßè။   

(၆-ဃ-၂) စစéäဆèäတë çရìàခêကéအစáရငéခæစßတëငé ထညéçသëငéèîခငéè  

၉၇။ äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအစáရငéခæစßကàâ စစéäဆèäရèအဖëå çသàâ ç äပèပàâ çရပÞမညé။ စစéäဆèäရè အဖëå çဝငé 
မêßèက ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèလâပéငနéèမì äတë çရìàခêကéမêßèအßè စစéäဆèäတë çရìà 
ခêကéမêßè၊ နàဂâæèခêăပéသâæèသပéခêကéမêßè၊ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂတàâèတကéäစäရèĈìငéç ကâစßèîပငéဆငéäရè 
လâပéငနéèမêßèအတëကé အïကæîပăခêကéမêßèတëငé äပÞငéèစပéထညéçသëငéèပÞမညé။  

၉၈။ ပတéဝနéèကêငéအရညéအäသëèäစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéèအစáရငéခæစßကàâ စစéäဆèäရèအစáရငéခæစßတëငé 
äနßကéဆကéတëåအäနîဖငéç ထညéçသëငéèäဖßéîပသငéçပÞသညé။  
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လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂစàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèရမညéç စßရငéè (checklist) ပâæစæ  
 

ဤပâæစæမìß လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂစàစစéသâæèသပéရßတëငé တàâကéဆàâငéစစéäဆèရမညéç စßရငéè၏ပâæစæĈìငéç ပÞဝငéသညéçအäïကßငéèအရßမêßèကàâ နမãနßäဖßéîပ 
ထßèîခငéèîဖစéသညé။ သĉâပéäဖßéရìငéèîပရနéအတëကéသß ရညéရëယéသညé။  

 

စáမæကàနéèအလàâကé သáèသနé çတàâကéဆàâငéစစéäဆèရနéစßရငéèမêßè  

စáမæကàနéèတစéခâအတëကé သáèသနé çတàâကéဆàâငéစစéäဆèရနé စßရငéèတစéခâကàâ ECC  တëငé äဖßéîပထßèသညéç äအßကéပÞတàâ çအပÞအဝငé စညéèကမéèခêကé 
မêßèကàâ အäîခခæ၍ îပăစâရနéîဖစéသညé-  

(က) ပတéဝနéèကêငéလâပéäဆßငéခêကé (စæခêàနéစæąôနéè) ဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

(ခ) ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂစáမæခနé çခëåäရèဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

(ဂ) äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéèĈìငéç အစáရငéခæîခငéèဆàâငéရßစညéèကမéèခêကéမêßè  

(ဃ) စáမæကàနéèäဆßငéရëကéသã၏ ကတàကဝတéမêßè  

(င) အîငငéèပëßèမĂäîဖရìငéèîခငéèဆàâငéရßစညéèကမéèခêကéမêßè  

(စ) ပàတéသàမéèîခငéèĈìငéçပàတéသàမéèðပáèäနßကéအဆငéçမêßèအတëကé စáမæခêကéäရèဆëåîခငéèဆàâငéရß စညéèကမéèခêကéမêßè  

 

ąôနéïကßèခêကéမêßè -  
 
 ဤတàâကéဆàâငéစစéäဆèရနéစßရငéèကàâ ပတéဝနéèကêငéäစßငéçïကပéတàâငéèတßäရèအစáရငéခæစßမêßè၊ သတÎ ăတëငéèလâပéကàâငéသãက äပèအပéသညéç 
အîခßèစßရëကéစßတမéèမêßèမì အခêကéအလကéမêßèကàâလညéèäကßငéè၊ äတë çဆâæäမèîမနéèမĂမêßèĈìငéç စßရëကéစßတမéèäလçလßသâæèသပéîခငéèîဖငéç စâäဆßငéè 
ရရìàသညéç သတငéèအခêကéအလကéမêßèကàâလညéèäကßငéè၊ သတÎ ăတëငéèလâပéငနéèခëငéသàâ ç ကëငéèဆငéèäလçလßစĆéအတëငéè äတë çရìàရသညéç သတÎ ăတãèäဖßé 
äရèလâပéငနéèမêßè၊ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß အäîခအäနမêßèကàâလညéèäကßငéè အäîခခæ၍ îပညéçစâæäအßငéîဖညéçစëကéîပăစâရပÞမညé။  
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ပတéဝနéèကêငéစáမæခနé çခëåမĂအစáအစĆéမêßè - äရအရငéèအîမစéမêßèအတëကé နမãနß  

ပတéဝနéèကêငé 
အစàတéအပàâငéè 

EMP သàâ çမဟâတé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè 

အစáအစĆé 

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  

äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  

လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၁။ äရအရငéè 
အîမစéမêßè  

၁-၁ äရအသâæèîပăမĂ (EMP) သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç 
(၃)လတစéñကàမéအစáရငéခæîခငéè။  
ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။  

 

၁-၁-၁ äရအသâæèîပăမĂ 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè   

လâပéငနéèခëငéသàâ ç၊ လâပéငနéèခëငéမì၊ လâပéငနéèခëငé 
ပတéဝနéèကêငéရìà äရစáèဆငéèမĂကàâ တàâငéèတß၍ 
မìတéတမéèတငéပÞမညé။  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   

 

၁-၂ äîမäပíäရ (EMP) သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç 
(၃)လတစéñကàမéအစáရငéခæîခငéè။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 
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ပတéဝနéèကêငé 
အစàတéအပàâငéè 

EMP သàâ çမဟâတé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè 

အစáအစĆé 

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၁-၂-၁ äîမäပíäရ 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè  

လစĆéတàâငéèတßရမညéç parameters မêßèမìß 
äရစáèĈĂနéè၊ äရအîမငéç၊ pH, လøပéစစéစáèဆငéè 
Ĉàâငéစëမéè၊ အပãခêàနé၊ äနßကéကêàမĂ၊ ဆáĈìငéç äရနæဆá၊ 
äဖßçစဖàတéမêßè၊ ကလàâĉàâဒéမêßè၊ phenols, COD, 
BOD5, TDS, TSSĈìငéç သတÎ ăဓÞတéမêßè 
îဖစéïကသညé။  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   

 

၁-၃ äîမäအßကéäရ 
အသâæèîပăမĂĈìငéç  äလêßçကêမĂ  

(EMP) 

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç 
(၃)လတစéñကàမéအစáရငéခæîခငéè။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 
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ပတéဝနéèကêငé 
အစàတéအပàâငéè 

EMP သàâ çမဟâတé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè 

အစáအစĆé 

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၁-၃-၁ äîမäအßကéäရ 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè   

လစĆéတàâငéèတßရမညéç parameters မêßèမìß 
äရအîမငéç၊ pH, လøပéစစéစáèဆငéèĈàâငéစëမéè၊ အäရßငé၊ 
äနßကéကêàမĂ၊ အပãခêàနé၊ ထâæèဓÞတéပÞဝငéမĂ၊ 
ဆßလဖàတéမêßè၊ ကလàâĉàâဒéမêßè၊ TDS, TSS, 
သတÎ ăဓÞတéမêßèĈìငéç အစပàâငéèတëငé ကàâလáäဖßငéè 
ဘကéတáèရáèယßèတàâ ç îဖစéïကသညé။  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   

 

၁-၄ äîမäအßကéäရသàâ ç 
စëနé çထâတéမĂ   

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 

 

၁-၄-၁ äîမäအßကéäရသàâ ç 
စëနé çထâတéမĂကàâ 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè   

လစĆéတàâငéèတßရမညéç parameters မêßèမìß 
äရအîမငéç၊ pH, လøပéစစéစáèဆငéèĈàâငéစëမéè၊ အပãခêàနé၊ 
ထâæèဓÞတéပÞဝငéမĂ၊ Ĉàâကéထရàတéမêßè၊ äဖßçစဖàတéမêßè၊ 
ဆßလဖàတéမêßè၊ ကလàâĉàâဒéမêßè၊  COD,TDS, 
TSS, သတÎ ăဓÞတéမêßèĈìငéç အစပàâငéèတëငé 
ကàâလáäဖßငéè ဘကéတáèရáèယßèတàâ ç îဖစéïကသညé။  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
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ပတéဝနéèကêငé 
အစàတéအပàâငéè 

EMP သàâ çမဟâတé 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂäရè 

အစáအစĆé 

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၁-၅ äîမäအßကéäရ 
အဆàပéသငéç/ညစéညမéèမĂ   

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနသàâ ç 
(၃)လတစéñကàမéအစáရငéခæîခငéè။  

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 

 

၁-၅-၁ äîမäအßကéäရ 
အဆàပéသငéç/ညစéညမéèမĂကàâ 
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè 

လစĆéတàâငéèတßရမညéç parameters မêßèမìß 
äရအîမငéç၊ pH, လøပéစစéစáèဆငéèĈàâငéစëမéè၊ အäရßငé၊ 
äနßကéကêàမĂ၊ အပãခêàနé၊ ထâæèဓÞတéပÞဝငéမĂ၊ 
ဆßလဖàတéမêßè၊ ကလàâĉàâဒéမêßè၊  TDS, TSS, 
သတÎ ăဓÞတéမêßèĈìငéç အစပàâငéèတëငé ကàâလáäဖßငéè 
ဘကéတáèရáèယßèတàâ ç îဖစéïကသညé။  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
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လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂအစáအစĆéမêßè - စáမæခနé çခëåမĂအစáအစĆéနမãနßမêßè  

လãမĂအစàတéအပàâငéè လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆé 
သàâ çမဟâတé  

လãမĂဆàâငéရß äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéè အစáအစĆé  

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  

äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  

လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၁။  îမငéကëငéè 
ဆàâငéရß သßယßမĂ 

၁။ îမငéကëငéèဆàâငéရß သßယßမĂ 
(EMP) 

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 

 

၂။ ယĆéäကêèမĂ 
အäမëအĈìစéမêßè   

၂-၁ ယĆéäကêèမĂ အäမëအĈìစéမêßè  
(EMP) 

သတÎ ăတëငéè၏ အရပéဖကéĈìငéç လãမĂဆàâငéရß 
ဖëæ çðဖàăèäရèမနéäနဂêßသàâ ç လစĆéအစáရငéခæîခငéè  

သတÎ ăတëငéèစáမæကàနéèအäထëäထëမနéäနဂêßသàâ ç 
ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè  

 

၂-၂ ယĆéäကêèမĂ အäမëအĈìစéမêßè 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè  

äဒသခæမêßèĈìငéçဆကéဆæäရèမနéäနဂêßသညé 
ယĆéäကêèမĂအäမëအĈìစéäနရßမêßè၌ äဆßငéရëကé 
သညéç ကëငéèလâပéငနéèမêßè သàâ çမဟâတé ယĆéäကêè 
မĂ အäမëအĈìစéäနရß၌ äဆßငéရëကéသညéç ကëငéè 
လâပéငနéèäïကßငéç îဖစéäပíသညéç îဖစéရပéမêßèကàâ 
စစéäဆèပÞမညé။  
သတÎ ăတëငéè၏ äဒသခæမêßèĈìငéçဆကéဆæäရè 
မနéäနဂêßသညé သတÎ ăတëငéè စáမæခနé çခëåäရè 
အဖëå çသàâ ç လစĆéအစáရငéခæပÞမညé။  
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လãမĂအစàတéအပàâငéè လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆé 
သàâ çမဟâတé  

လãမĂဆàâငéရß äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéè အစáအစĆé  

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၃။ äîမအသâæèခêမĂ 
Ĉìငéç îပနéလညéäနရß 
ခêထßèäရè   

၃၁-၁ အနßဂတéကßလ 
äîမအသâæèခêမĂ   

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   

ပတéဝနéèကêငéထàနéèသàမéèäရèဦèစáèဌßနĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèဦèစáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။ 

 

၃-၂ îပနéလညéäနရß ခêထßèäရè   သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çĈìငéç 
îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအစàâèရသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå ç၊ äဒသĈÎရĈìငéç 
îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအစàâèရမêßèသàâ ç 
ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။  

 

၄။ äဒသခæမêßè 
ခêàတéဆကéပÞဝငéမĂĈìငéç 
äဒသဖëæ çðဖàăèäရè   

၄-၁ äဒသဖëæ çðဖàăèäရèĈìငéç 
လãမĂဖëæ çðဖàăèäရèစáမæခêကé   

လစĆé၊ သတÎ ăတëငéè၏ äဒသခæမêßèĈìငéç 
ဆကéဆæäရèမနéäနဂêß။ 

ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéèစáမæကàနéèအäထëäထë 
မနéäနဂêß။  

ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéè CSD äကßéမတá။  

 

၄-၁-၁ äဒသဖëæ çðဖàăèäရèĈìငéç 
လãမĂဖëæ çðဖàăèäရèလâပéငနéèမêßèကàâ 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè စáမæခêကé   

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။   
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လãမĂအစàတéအပàâငéè လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆé 
သàâ çမဟâတé  

လãမĂဆàâငéရß äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéè အစáအစĆé  

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၄-၂ ကâမÓဏá၏ လãမĂဆàâငéရß 
တßဝနéယãမĂ   

သတÎ ăတëငéè၏ äဒသခæမêßèĈìငéç ဆကéဆæäရè 
မနéäနဂêßက လစĆéအစáရငéခæîခငéè။  

ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéèစáမæကàနéèအäထëäထë 
မနéäနဂêß။  

ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéè CSD äကßéမတá။ 

 

၄-၃ အကêàăèဆကéစပéသãမêßè 
ခêàတéဆကéပÞဝငéမĂ   

လစĆé၊ သတÎ ăတëငéè၏ îပငéပäရèရß 
äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèäရèမìĄè။  
ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéèစáမæကàနéèအäထëäထë 
မနéäနဂêß။  
ĈìစéစĆé၊ သတÎ ăတëငéè CSD äကßéမတá။ 

 

 ၄-၃-၁ အကêàăèဆကéစပéသã မêßè 
ခêàတéဆကéပÞဝငéမĂကàâ  
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè  

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသညé äဒသခæ 
îပညéသãမêßè၊ äဒသĈÎရအစàâèရမêßèĈìငéç တàâငéပငé 
äဆëèäĈëèပëåမêßè ပâæမìနéîပăလâပéရမညé îဖစéðပáè၊ 
မäကêနပéခêကéမêßèကàâ မìတéတမéèတငéထßè 
ပÞ မညé။   
äဒသဖëæ çðဖàăèäရèအရßရìà၊ äဒသခæမêßèĈìငéç 
ဆကéဆæäရèမနéäနဂêßတàâ çက လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။  
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လãမĂအစàတéအပàâငéè လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆé 
သàâ çမဟâတé  

လãမĂဆàâငéရß äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéè အစáအစĆé  

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

၄-၄ လã çစëမéèအßèရငéèîမစé၊ 
äလçကêငéçäပèîခငéèĈìငéç 
အလâပéအကàâငéခနé çထßèîခငéè   

သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå çသàâ ç လစĆé 
အစáရငéခæîခငéè။  

အလâပéသမßè၊ အလâပéအကàâငéĈìငéç လãမĂဖãလâæäရè 
ဝနéñကáèဌßနသàâ ç ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။  

 

၄-၄-၁  လã çစëမéèအßèရငéèîမစé၊ 
äလçကêငéçäပèîခငéèĈìငéç 
အလâပéအကàâငéခနé çထßèîခငéèကàâ 
äစßငéçïကပéïကညéçĉĂîခငéè 

ဝနéထမéèခနé çထßèäရèĉâæèမêßèမì လã çစëမéèအßè 
ရငéèîမစéမနéäနဂêßက လစĆéစစéäဆèîခငéèĈìငéç 
သတÎ ăတëငéè/ကနéထĉàâကéတßက မìတéတမéèမêßè 
îပăစâထßèရìàîခငéè။  

 

၅။ îပနéလညéäနရßခê 
ထßèäရè လâပéငနéè 
စáမæခêကé  

îပနéလညéäနရßခê ထßèäရè 
လâပéငနéè စáမæခêကé  
îပနéလညéäနရßခêထßèäရèလâပéငနéè 
စáမæခêကé (RAP) သညé ပÞဝငé 
ပတéသကéäနäသß äဒသခæမêßè 
အßè îပနéလညéäနရßခê ထßèäပè 
îခငéèĈìငéç သကéဆàâငéပÞသညé။ 
ခêĆéèကပéနညéèလမéèမìß အသà 
အမìတéîပăထßèäသß Ĉàâငéငæတကß 
စæĈĂနéèမêßèကàâ ကêငéçသâæè၍ 
တတéĈàâငéသမø îပညéçမáäအßငé 
äဆßငéရëကéရနéîဖစéသညé။  

သတÎ ăတëငéèပàâငéရìငéမêßèသညé îပနéလညéäနရßခê 
ထßèäရèĈìငéç äîမယßäလêßéäïကèäပèäရè 
လâပéငနéèမêßè၊ တàâငéပငéäဆëèäĈëèပëåမêßèကàâ 
äဒသĈÎရĈìငéç îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáè အစàâèရ 
မêßèĈìငéç äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèäဆßငéရëကéပÞမညé။  
äဒသĈÎရĈìငéç îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáè အစàâèရ 
မêßèသညé ထàခàâကéခæရသညéç äကêèရëßမêßèĈìငéç 
တàâငéပငéäဆëèäĈëèရနé äပÞငéèစပéညāàĈĐငéèäပè 
ပÞ မညé။  
သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå ç၊ äဒသĈÎရĈìငéç 
îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအစàâèရမêßèသàâ ç 
လစĆéအစáရငéခæîခငéè။  
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လãမĂအစàတéအပàâငéè လãမĂဆàâငéရßစáမæခနé çခëåမĂ အစáအစĆé 
သàâ çမဟâတé  

လãမĂဆàâငéရß äစßငéçïကပé 
ïကညéçĉĂîခငéè အစáအစĆé  

အစáရငéခæîခငéèĈìငéç  
äစßငéçïကပéတàâငéèတßîခငéè အစáအစĆé  

အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ  

 သတÎ ăတëငéèစáမæခနé çခëåäရèအဖëå ç၊ äဒသĈÎရĈìငéç 
îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအစàâèရမêßèသàâ ç 
ĈìစéစĆéအစáရငéခæîခငéè။  

 
 
စáမæကàနéè၏ ကတàကဝတéမêßè - ကတàကဝတéနမãနßမêßè  

ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

၁။ ပတéဝနéèကêငéĈìငéç 
လãမĂဆàâငéရß 
စáမæခနé çခëåäရèစနစé   

၁-၁ သတÎ ăတëငéèသညé လâပéငနéèလညéပတéမĂ စတငéသညéç (၃)Ĉìစéအတëငéè 
တëငé၊ ISO14001 အတàâငéèလàâကéနß၍ အသàအမìတéîပăထßèသညéç EMS 
တစéခâ၊ ISO9001 အတàâငéèလàâကéနß၍ အသàအမìတéîပăထßèသညéç 
အရညéအäသëèစáမæခနé çခëåမĂစနစéတစéခâĈìငéç OHSAS18001 အတàâငéè 
လàâကéနß၍ အသàအမìတéîပăထßèသညéç လâပéငနéèခëငé ကêနéèမßäရèĈìငéç 
äဘèအĈÎရßယéကငéèရìငéèäရèစáမæခနé çခëåမĂနစéတစéခâတàâ çကàâ äရèဆëåပÞမညé။  

 

၁-၂ သတÎ ăတëငéèသညé သတÎ ăတëငéèနညéèဥပäဒ ပâဒéမ (၁၀၆) Ĉìငéç ပတéဝနéè 
ကêငé ထàနéèသàမéèäရèဥပäဒ (၂၀၁၂) ၏ ပâဒéမ (၁၄)Ĉìငéç (၁၅) တàâ ç အပÞ 
အဝငé îမနéမßĈàâငéငæ၏ ဥပäဒ၊ နညéèဥပäဒ၊ စညéèမêĆéèမêßèကàâ 
လàâကéနßပÞ မညé။  

 

၁-၃ သတÎ ăတëငéèသညé သကéဆàâငéရß îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအစàâèရမêßè၊  
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ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

ဦèစáèဌßနမêßèĈìငéçအဖëå çအစညéèမêßèက အတညéîပăသတéမìတéသညéç 
ဥပäဒမêßèကàâ လàâကéနßပÞမညé။  

၁-၄ သတÎ ăတëငéèသညé သကéဆàâငéရß îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáè လôတéäတßé 
မêßèမì îပဌßနéèäသß ဥပäဒîပငéဆငéခêကéမêßèကàâ လညéèäကßငéè၊  
သကéဆàâငéရß îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáèအဆငéç ဦèစáèဌßနမêßèĈìငéç 
အဖëå çအစညéèမêßèက သတéမìတéသညéç နညéèဥပäဒမêßè၊ အမàနé çမêßè၊ 
သတàäပèစßမêßè၊ ąôနéïကßèခêကéမêßè၊ လâပéထâæèလâပéနညéèမêßè၊ 
လမéèąôနéခêကéမêßèကàâ လàâကéနßပÞမညé။  

 

၂။ äဒသခæမêßè၏ 
ကêနéèမßäရèĈìငéç äဘè 
အĈÎရßယéကငéèရìငéèäရè  

၂-၁ သတÎ ăတëငéèသညé äဒသခæမêßè၏ ကêနéèမßäရèĈìငéç äဘèအĈÎရßယé 
ကငéèရìငéèäရèĈìငéç ပတéသကé၍ IFC Petformance Standard 4 ပÞ 
သတéမìတéခêကéမêßèကàâ လàâကéနßပÞမညé။   

 

 ၂-၂ သတÎ ăတëငéèသညé äဆèäပèခနéèမêßèအßè äဆèĉâæအဆငéçသàâ çîမāငéçတငéäပè 
îခငéè၊ ဆရßဝနéမêßè ခနé çထßèäပèîခငéè၊ အäîခခæကêနéèမßäရè ဝနéäဆßငé 
မĂမêßè ရယãရßတëငé ခရáèသëßèရသညéçအကëßအäဝèကàâ äလøßçခêäပèîခငéè၊ 
မäမëèမá/äမëèဖëßèðပáèဝနéäဆßငéမĂမêßèĈìငéç မàသßèစâစáမæခêကéဆàâငéရß ဝနé 
äဆßငéမĂမêßèäပèîခငéè၊ အßဟßရဆàâငéရß အïကæîပăခêကéမêßè äထßကéပæç 
äပèîခငéè စသညéတàâ çîဖငéç အရညéအäသëèîမငéç ကêနéèမßäရè äစßငéçäရìßကé 
မĂမêßè äပèအပéîခငéèîဖငéç äထßကéပæçäပèပÞမညé။  

 

၂-၃ သတÎ ăတëငéèသညé လãäနထàâငéရßစခနéèမêßèတëငé သáသနé çထàနéèခêăပéမĂ 
မêßèîဖငéç äဆßငéရëကéîခငéèĈìငéçအတã၊ ဝနéထမéèမêßè၊ကနéထĉàâကéတßမêßè 
အတëကé လàငéမìတဆငéçကãèစကéတတéäသß äရßဂÞမêßèအတëကé 
ပညßäပèမãဝÞဒတစéရပéäရèဆëå၍ အäကßငéအထညéäဖßéပÞမညé။  
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ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

၂-၄ သတÎ ăတëငéèသညé အစàâèရĈìငéç ပãèäပÞငéè၍ äဒသခæမêßèအßè ဘကéစâæ  STI 
အသàĈàâèïကßèäစäရè လĂပéရìßèမĂတစéခâကàâ äဖßéထâတéäရèဆëåပÞမညé။  

 

၂-၅ သတÎ ăတëငéèသညé äဒသĈÎရကêနéèမßäရèဌßနမêßèက ကãèစကéတတé 
äသß äရßဂÞမêßèမîပနé çĈìæ çäစäရèäဆßငéရëကéရßတëငé ကãညáäပèပÞမညé။  

 

၂-၆ သတÎ ăတëငéèသညé ပညßသငéဆâမêßèäပèîခငéèîဖငéç äဆèပညßဝနéထမéè 
မêßèအßè äလçကêငéçäပè၍ စáမæကàနéèဧရàယßတëငé  ခနé çထßèîခငéè၊ äဆèဝÞè 
Ĉìငéç ပစÃညéèကàရàယßမêßèäထßကéပæçäပèîခငéèတàâ çကàâ äဆßငéရëကéပÞမညé။  

 

၂-၇ သတÎ ăတëငéèသညé îခငéĈìငéç အîခßèပàâèမôßèမêßèäïကßငéçîဖစéပëßèäသß 
ငìကéဖêßèĈìငéç bilharzia äရßဂÞမêßèအßèñကàăတငéကßကëယéäရè 
နညéèလမéèမêßèကàâ äဆßငéရëကéပÞမညé။   

 

၃။ äဒသဖëæ çðဖàăèäရè   ၃-၁ သတÎ ăတëငéèသညé äနထàâငéမĂစရàတéñကáèîမငéçမĂကàâ ကßမàäစရနéအတëကé 
ထâတéလâပéĈàâငéစëမéèတàâèတကéäစမညéç စàâကéပêàăèäရèအäလçအထမêßèကàâ 
îမāငéçတငéရနé ကãညáäပèရမညé။ လâပéငနéèလညéပတéစĆéအတëငéè 
äဒသခæအဖëå çအစညéèမêßè၏ ကãညáမĂîဖငéç သâäတသနလâပéငနéèမêßè 
äဆßငéရëကé၍ ရလဒéမêßèကàâ ယခငéĈìစéမêßèမì ရလဒéမêßèĈìငéç 
ĈĐငéèယìĆéပÞမညé။  

 

၃-၂ äဒသဖëæ çðဖàăèäရèစáမæခêကéäရèဆëåîခငéè  
သတÎ ăတëငéèသညé äဒသĈÎရအဆငéç စáမæကàနéèငယéမêßè/ äထßကéပæçäငëမêßè 
ပâæစæîဖငéç äဒသခæမêßè၏ လãမĂဖëæ çðဖàăèäရèအတëကé ရနéပâæäငëမêßèကàâ  ခëåäဝ 
ခêထßèĈàâငéရနé လမéèąôနéäကßéမတáတစéရပéကàâ ဖëå çစညéèပÞမညé။ 
လမéèąôနéäကßéမတáတëငé îပညéနယé/တàâငéèäဒသñကáè အစàâèရ၏ စáမæခêကé 
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ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

äရèဆëåäရèဌßနမêßèအပÞအဝငé ပÞဝငéကãညáĈàâငéသညéç အဖëå çအစညéèမêßèမì 
အဓàကကàâယéစßèလìယéမêßè ပÞဝငéပÞမညé။  

ဤလမéèąôနéäကßéမတá၏ ရညéရëယéခêကéမìß äဒသခæမêßè၏ ဦèစßèäပè 
လâပéငနéèမêßè၊ အစàâèရက စáစĆéထßèäသß အäîခခæ အäဆßကéအဦè 
ရငéèĈìáèîမāăပéĈìæမĂမêßèĈìငéçအညá äဒသဖëæ çðဖàăèäရèစáမæခêကéäရèဆëåĈàâငéရနéîဖစé 
သညé။ ဤäကßéမတáသညé (၅)Ĉìစéအထà ရနéပâæäငëäထßကéပæçäပè မညéç 
စáမæကàနéèငယéအမêàăèအစßèမêßèစëßကàâ ဆâæèîဖတéäပèရမညé။ äထßကéပæçäပè 
မညéç ရနéပâæäငëကàâ မညéသညéç äဒသခæ (ရပéရëß)မêßèက ရရìàရနé 
အကêăæ èဝငéသညéကàâ လညéè ဆâæèîဖတéäပèပÞမညé။  

အကêăæ èဝငéäသß äဒသခæ (ရပéရëß)မêßèက သáèသနé çလâပéငနéèစĆéမêßèîဖငéç 
အဆငéçတàâငéèတëငé ပãèäပÞငéèပÞဝငéäစäရèကàâလညéè ထညéçသëငéèစĆéèစßè 
ရပÞမညé။အကêàăèခæစßèရသညéç äကêèရëßမêßèက အäîခခæ အäဆßကéအဦè 
မêßèအßè ဆကéလကéထàနéèသàမéèထßèäရèအတëကé လàâအပéäသß 
သငéတနéèမêßèäပèîခငéèĈìငéç တðပàăငéတညéèတëငé စညéèကမéèခêကéမêßèကàâ 
လညéè သတéမìတéပÞမညé။  

သတÎ ăတëငéèသညé äဒသဖëæ çðဖàăèäရèအစáအစĆéအßè တßဝနéယãäဆßငéရëကé 
မညéç  ဌßနတစéခâကàâ ဖëå çစညéèရမညé။ ဤဌßနသညé îမနéမßĈàâငéငæရìà 
äဒသခæ(ရပéရëß) စáမæကàနéèမêßèတëငé စáမæခနé çခëåမĂအäတë çအïကăæ ရìàäသß 
Ĉàâငéငæသßè စáမæကàနéèမနéäနဂêßတစéဦèĈìငéç သငéçäတßéäသß 
ဝနéထမéèမêßèကàâ ငìßèရမéèäဆßငéရëကéပÞမညé။  

၄။ äဒသĈÎရ 
äထßကéပæçäပèသãမêßè   

၄-၁ သတÎ ăတëငéèသညé äဒသခæဝနéäဆßငéမĂäပèသãမêßèĈìငéç ပစÃညéèäရßငéèခê 
äပèသëငéèသãမêßèကàâ ဦèစßèäပèပÞမညé။  
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ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

၄-၂ သတÎ ăတëငéèသညé äဒသတëငéèပစÃညéèဝယéယãမĂအခëငéçအလမéèမêßè 
îမāငéçတငéရနé၊ äစêèကëကéသàâ ç ပàâမàâလကéလìမéèမáäစရနéĈìငéç 
သတÎ ăတëငéèမဟâတéသညéç ကČမêßèဖëæ çðဖàăèတàâèတကéäစရနéအတëကé 
အäသèစßè äခêèäငëလâပéငနéèမêßèĈìငéç အîခßèနညéèလမéèမêßèကàâ 
äထßကéပæçäပèပÞမညé။  

 

၄-၃ îမစ/äခêßငéèäအßကéပàâငéèရìàအသâæèîပăသãမêßèအတëကé အရနéထßèရìàမညéç 
äရäထßကéပæçမĂကàâ  ဆâæèîဖတéပÞမညé။ စáမæကàနéèäïကßငéç îဖစéပëßèသညé 
ဆàâပÞက အîခßèနညéèလမéèîဖငéç äရäထßကéပæçäရèကàâ 
ထညéçသëငéèစĆéèစßèပÞမညé။  

 

၅။ äဒသခæမêßè 
ခêàတéဆကéပÞဝငéမĂ   

၅-၁ သတÎ ăတëငéèသညé äဒသခæîပညéသãမêßèခêàတéဆကéပÞဝငéäရè အစáအစĆéကàâ 
အäကßငéအထညéäဖßéîခငéèအတëကé äဒသခæäပÞငéèစပéညāàĈĐငéèäရèမìĄè 
တစéဦèĈìငéç အမêßèîပညéသãĈìငéçတàâငéပငéäဆëèäĈëèပëåမêßè îပăလâပéîခငéè 
အတëကé သáèသနé çဝနéထမéèမêßèကàâ ငìßèရမéèပÞမညé။ ဝနéထမéèအßèလâæè 
သညé အနညéèဆâæèတက¾ သàâလéမì ဘëå ç သàâ çမဟâတé ယငéèĈìငéçညáမøသညéç 
ဘëå çတစéခâခâ ရရìàထßèသညéç  îမနéမßĈàâငéငæသßèမêßè îဖစéပÞမညé။  

 

၅-၂ သတÎ ăတëငéèသညé အကêàăèဆကéစပéသãမêßèĈìငéç ခêàတéဆကéäဆßငéရëကéäရè 
အတëကé အäလçအထäကßငéèမêßèĈìငéç အညá လကéခæကêငéçသâæèမညéç 
အäîခခæစညéèမêĆéèမêßèကàâ သတéမìတéပÞမညé။  

 

၅-၃ သတÎ ăတëငéèသညé îပနéလညéäနရßခêထßèîခငéè၊ äလêßéäïကèäပèîခငéèĈìငéç 
အသကéäမëèဝမéèäကêßငéèîပနéလညéထãäထßငéîခငéèĈìငéçသကéဆàâငéသညéç မ
äကêနပéခêကé/တàâငéïကßèခêကéမêßèကàâ လøငéîမနéမøတစëß äဖßéထâတé 
äîဖရìငéèäပèĈàâငéမညéç နစéနßမĂäîဖရìငéèäရèလâပéငနéèစĆéတစéခâကàâ 
äဖßéထâတéပÞမညé။  
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ကတàကဝတé
၏ ဇßစéîမစé 

အမìတé
စĆé 

ကတàကဝတé အäကßငéအထညéäဖßéðပáèသညéç  
လâပéငနéèမêßè/ လàâကéနßäဆßငéရëကéမĂ 

၆။ အလâပéအကàâငéခနé ç 
ထßèîခငéèĈìငéç 
äလçကêငéçäပèîခငéè  

၆-၁ ကõမéèကêငéမĂမêßèကàâ လôåäîပßငéèäပèĈàâငéစëမéèရìàðပáè အäတë çအïကăæ ရìàသညéç 
îမနéမßĈàâငéငæသßèမêßèကàâ သတéမìတéäရëèခêယé၍ (လâပéငနéè)တëငé 
ဆကéလကéထàနéèထßèပÞမညé။  

 

၆-၂ ဝနéထမéèအßèလâæèĈìငéç သကéဆàâငéရßကနéထĉàâကéတßမêßèကàâ 
အထãèသငéတနéèမêßèအပÞအဝငé သကéဆàâငéရßရßထãèäနရßအလàâကé 
သတéမìတéခêကéမêßèအတàâငéè äလçကêငéçသငéတနéèäပèပÞမညé။  

 

၆-၃ လâပéငနéèခëငéအäîခအäနမêßèသညé ĈàâငéငæစæĈĂနéèမêßè၊ îမနéမßĈàâငéငæစæĈĂနéè 
မêßèĈìငéç ကàâကéညáäစရပÞမညé။. 

 

၆-၄ သတÎ ăတëငéèသညé မøတ၍ ထငéသßîမငéသßရìàðပáè အမêßèîပညéသãသàâ ç 
ပëငéçလငéèစëß ခêîပထßèäသß ဝနéထမéèခနé çအပéäရèလâပéထâæèလâပéနညéè 
မêßèကàâ ကêငéçသâæèပÞမညé။ ထàâလâပéထâæèလâပéနညéèမêßèကàâ အထãèသîဖငéç 
ထàခàကéခæရသညéç äဒသခæမêßèĈìငéç သတÎ ăတëငéè ဧရàယß တစéခâလâæèသàâ ç 
ñကàăတငéäïကîငßထßèပÞမညé။  
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Appendix 1. Compliance Review Checklist Format

Environmental Impact Assessment Guidance for the Mining Sector 
Environmental impact assessment guidance for the mining sector includes: 

• Exploration: Guidelines for Preparation of an Environmental Management Plan 
• New Mines:  Guidelines for Environmental Impact Assessment  
• Existing Mines: Guidelines for Preparation of a Standalone Environmental 

Management Plan 
• Technical Guidance for Environmental Impact Assessment of Mining  
• Guide for Review of Environmental Assessment Documentation 
• Guide for Preparing an Environmental Compliance Certificate for a Mining Project 
• Guide for Environmental Compliance Monitoring and Inspection 

 
Proponents and their consultants should select guidance that is most relevant to the 
proposed project, either guidance for exploration, new mines, or existing mines. When 
conducting the assessment of impacts, the more detailed Technical Guidance for 
Environmental Impact Assessment of Mining should be used as a reference. 
Environmental Reviewers including Environmental Conservation Department (ECD) staff, 
ECD consultants, and members of the Interdepartmental EIA Review Committee should refer 
to Guide for Review of Mining Environmental Assessment Documentation.    
ECD staff responsible for preparing Environmental Compliance Certificates should refer to 
Guide for Preparing an Environmental Compliance Certificate for a Mining Project. 

ECD staff responsible for compliance monitoring and environmental and social staff of mining 
companies should refer to Guide for Environmental Compliance Monitoring and Inspection.  
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I. INTRODUCTION 

 Environmental supervision and monitoring during project implementation begins after a 
project has received environmental approval. Approval will be given conditional on a well- 
designed Environmental Management Plan (EMP). Under the Myanmar EIA Procedure (2015), 
an Environmental Compliance Certificate (ECC) will have to be issued.   

 The Proponent is required to implement EMP following all conditions of the ECC. The 
Proponent is required to monitor the project’s compliance with provisions of the EMP and the 
conditions of the ECC. The Proponent is required to periodically report the Environmental 
Conservation Division (ECD).  

 Under Monitoring section of the EIA Procedure (2015), the Ministry has the right to conduct 
monitoring and inspections of project and activities related to the Project to determine a 
compliance of the project with the environmental and social conditions set out in the EMP and 
ECC.  If the Ministry identifies non-compliance with the conditions of the EMP and ECC the 
Ministry may be required to undertake corrective action to bring the Project back into compliance 
or may impose penalties as provided by the EIA Procedure (2015). 

 Mining operators are expected to operate in a safe and environmentally responsible 
manner.  ECD is responsible for ensuring that mines are constructed and operated in compliance 
with applicable environmental laws and regulations.  ECD’s compliance monitoring and inspection 
activities evaluate the effectiveness of the Mine Operator’s implementation of EMP.  It provides a 
mechanism for improved understanding and awareness of environmental issues, and for 
identifying and correcting deficiencies.  

A. Proponents Responsibilities for Compliance Monitoring 

 The Project Proponent shall, during all phases of the Project (pre-construction, 
construction, operation, closure and post-closure), engage in continuous, proactive and 
comprehensive self-monitoring of the Project and activities related thereto, all Adverse Impacts, 
and compliance with applicable laws, the Rules, EIA Procedure, environmental standards, the 
Environmental Compliance Certificate (ECC), and the Environmental Management Plan. 

 The Proponent is to notify the Ministry of any breaches of its obligations or non-compliance 
with the ECC. The Proponent is to submit monitoring reports to the Ministry at least semi-annually.  
The monitoring report is to include: 

i. documentation of compliance with all conditions of the ECC;  
ii. progress on implementation of the EMP against the implementation schedule; 
iii. difficulties encountered in implementing the EMP and recommendations for remedying 

difficulties and steps to prevent or avoid similar future difficulties; 
iv. number and type of non-compliance with the EMP and proposed remedial measures 

and timelines for completion of remediation; 
v. accidents or incidents relating to the occupational and community health and safety, 

and the environment; and 
vi. monitoring data of environmental parameters and conditions as required in the EMP 

or otherwise required.  



 

 2 

B. Ministry’s Authority and Responsibilities for Monitoring and Inspection 

 Under the EIA Procedure (2015), the Ministry has the right to conduct monitoring and 
inspections of a Project to control and determine compliance by the Project with all applicable 
environmental and socio-economical requirements and, where possible, to prevent violations of 
the Project’s obligations. The Ministry may also enlist the assistance of other relevant government 
departments and organizations for the implementation of monitoring and inspections, 

 If, upon inspection, the Ministry identifies any non-compliance with the conditions in the 
ECC, the Ministry may require the Project Proponent to undertake remedial measures and/or may 
impose penalties as provided for in this Procedure. 

 In the event of an emergency, or where, in the opinion of the Ministry, there is or may exist 
a violation or risk of violation of the compliance by the Project with all applicable environmental 
and social requirements, the Project shall grant full and immediate access to the Ministry at any 
time as may be required by the Ministry. 

 The Ministry’s inspections may include without limitation sites, facilities, vehicles, 
computers, archives, documents and all other forms and types of media and information storage, 
and persons. 

 The Project Proponent shall further ensure that the Ministry’s rights of access hereunder 
shall extend to access by the Ministry to the Project’s contractors and subcontractors. 

 Where, in the opinion of the Ministry, the Project is not in compliance with its obligations, 
the Ministry shall promptly inform the Project. 

 The Ministry may recommend and warn the Project to strictly implement its obligations. 
The Ministry reserves the right to post any warning on the Ministry and/or Department websites 
or to require the Project to post and retain such warning on the Project’s website, or both, or to 
effect disclosure to the public in other appropriate ways.  

 The Ministry shall indicate the manner in which environmental and social obligations are 
not being complied with, and shall give the Project Proponent a specified time period (determined 
by the Ministry to be reasonable under the circumstances) within which to bring the Project into 
compliance.  

 Where, in the opinion of the Ministry, the Project Proponent is not in compliance with, or 
is likely not to comply with, its environmental and social obligations, the Ministry may take such 
enforcement actions as the Ministry thinks appropriate as are set out in any applicable law, 
including without limitation the right to suspend the Project operation, and the right of the Ministry 
to employ any qualified third party to correct such non-compliance at the Project Proponent's sole 
expense. 

 Cost of Inspection. All costs of the Ministry to conduct inspection and monitoring of the 
Project shall be borne by the Project Proponent. Such costs shall not exceed that which is 
necessary to ensure the Project’s compliance with the Project commitments as set out in the EMP 
and in the ECC.   
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II. ENVIRONMENTAL COMPLIANCE MONITORING  

 The Mine Operators are responsible to engage in self-monitoring monitoring of the 
implementation of all the commitments in the EMP and/or the ECC. Mine Operators are to employ 
qualified and social environmental staff; and provide a budget for supervision and monitoring EMP 
implementation and compliance with ECC conditions. The Mine Operators have to submit 
monitoring reports periodically to the Department of Mines and Environmental Conservation 
Department. The reports are required to be disclosed to the public. 

A. Mine Operator’s Environmental Compliance Monitoring System 

1. Mine Operator’s Environmental and Social Management Systems 
 Effective environmental management, requires (i) an environmental management plan 

(EMP); (ii) well trained environmental professionals; and (iii) sufficient financial resources.   

 Some mining companies have a well-defined corporate environmental and social 
management systems (ESMS), which includes: (i) an environmental and social policy; (ii) qualified 
environmental and social staff including a senior officer, who has overall responsibility for 
environmental and social affairs; (iii) environmental management procedures; and (iv) reporting 
mechanisms for reporting on environmental management performance.  However, many do not. 
In these cases, the ESMS must established at the mine level.  

2. Supervision and Monitoring for ECC Compliance and EMP Implementation 
 Institutional arrangements identify the organizations and people responsible for 

implementation the EMP. The arrangements should describe the designated environmental 
staffing positions and project specific responsibilities of environmental staff.   

 The figure (adjacent) shows an example of the 
institutional arrangements needed for the environmental 
management of a mine. The primary compliance monitoring 
function is usually undertaken by the mine level Environment, 
Health, and Safety Offices. These offices have responsibility 
for;  

i. supervision and monitoring of and reporting on 
implementation of the EMP and ECC Conditions on 
behalf of Mine Manager;  

ii. supervision of third party environmental monitoring 
contractors;  

iii. preparing of the environmental safeguard 
monitoring reports; and  

iv. organization of training and capacity development. 
 

 If the mining company has a corporate Environment, Health, and Safety Department, this 
Department will provide quality assurance during the mining life cycle from pre-construction to 
mine closure. They will also provide training and capacity development for the mine level 
Environment, Health, and Safety (EHS) Office.   

Ministry of Natural Resources 
and Environmental Conservation 

Mine Manager 

Mine Environment Health and 
Safety Offices

Staff and Contractor

Mining Company Environment 
Health and Safety Department
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 Reporting Requirements. Supervision and monitoring of the environmental management 
plan and ECC conditions will have weekly or monthly reporting by the Contractor; and monthly 
reporting by the mine EHS Office. The EHS Office will prepare environmental monitoring reports 
and Mining Manager will submit the reports to Environmental Conservation Department (see 
Table below).  

Monitoring Reporting Requirements. 

Responsibility Reporting Requirement Reporting to 

Construction 
Contractor  

Weekly or monthly inspection and 
monitoring reports 

Mine Manager 

Mine Environment, 
Health, and Safety 
Office 

Monthly inspection and monitoring reports  Mine Manager 

Draft of semi-annual environmental 
monitoring reports 

Mine Manager 

Mine Manager Submission of draft semi-annual 
environmental monitoring reports 

Environmental Conservation 
Depart 

Corporate EHS Department 

 
3. Environmental Conservation Department Review 

 The Mining Operator must submit semi-annual environmental monitoring reports to the 
Environmental Conservation Department.  For the monitoring system to be completely effective, 
environmental monitoring reports need to be evaluated. 

 Environmental Conservation Department has responsibilities for: 
i. for review of the environmental monitoring reports; 
ii. for disclosure of environmental monitoring reports; and 
iii. establishing a system for storing or archiving environmental monitoring reports. 

 
 Environmental Conservation Department may, after a review of an environmental 

monitoring report, decide to undertake an inspection or require a Proponent to take corrective 
action, or impose a penalty or a fine.  
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B. Triggering Environmental Inspection 

1. Routine Inspection 
 The Ministry may conduct routine inspections for compliance with the ECC in consultation 

and with the cooperation of the Proponent.    
 The Ministry may conduct routine inspection of facilities, especially of pollution control 

equipment and measures. 
 A systematic approach to environmental risk assessment can be established for the needs 

of routine inspections of existing mines. Risk can be assessed based on complexity of operation, 
quality and quantity of emission, location, operator management and enforcement record 

 Ideally, the Ministry will establish a database system of the permitted mines with their 
particulars such as company name, location of the mine, contact information, status of EMP 
report, status of permitting, last date of compliant environmental monitoring report submission, 
and next due date of report submission.  

 A reminder function within the database system, will trigger ECD to remind the Mine 
Operator of submission date for the next environmental monitoring report. If the Mine Operator 
fails to submit the report in reasonable time frame, ECD may decide that an inspection is 
necessary. 

2. Automatic Triggers for Inspection 
 An inspection may be triggered by (i) non- compliance with the ECC based on 

environmental monitoring reports; or (ii) failure to take correct actions identified in previous 
Inspections.  

 In response to a valid public complaint, the Ministry may conduct environmental 
Inspections.  

 In response to an environmental emergency, the Ministry may conduct inspections. 

 Non-compliance 
 ECD will check the monitoring reports submitted by the mining operators. If the monitoring 

procedures, methodologies and results in the report are inadequate, incomplete, or non-
compliant, ECD will arrange an inspection to check for compliance.  

 If non-compliance was reported during the previous inspection, then the mine will be 
designed as a priority mine for enforcement.  Where a significant case of non-compliance has 
been identified an additional inspection will be required. 

 Complaints from the public 
 The onsite inspection visit may need to be undertaken in response to complaints from the 

public or by t order from Union Ministers or the Pyithu Hluttaw (the parliament).  

 Head of the department offices of ECD or DOM at townships, states or regions may 
request an environmental inspection directly to ECD, Nay Pyi Taw with reasons if there are public 
complaints or evidence of environmental pollution. 
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 Environmental Emergencies 
 Environmental emergencies, (e.g., landslides, tailing pond failures, or flooding), will trigger 

an environmental inspection.  

 Onsite inspection visit may also be needed in response to accidental discharges resulting 
in pollution of surface or ground water resources, explosion, contamination of soil by spillage of 
oil or hazardous materials, degradation of ambient air quality.  

 Specialist experts may need to include in the Inspection Team according to the type of 
hazard and degree of impact. 
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III. PREPARATION FOR INSPECTION  

A. Formation of the Inspection Team 

 The Ministry may appoint officers at national, regional, state, Nay Pyi Taw Union Territory 
and/or local offices, the services of any consultant and enlist the assistance of other relevant 
government department and organizations.  

 The environmental Inspection Team should include  

i. the Inspection Team Leader – appointed by ECD;  
ii. at least one officer from the Pollution Control Division of ECD; 
iii. at least one officer from the Natural Resource and EIA Division of ECD;  
iv. at least one from representative from the Department of Mines stationed at townships, 

states or region; 
v. at least one representative from the responsible mining enterprise (e.g., Mining 

Enterprise 1, Mining Enterprise 2; or Myanmar Gem Enterprise);   
vi. as needed, representatives from Ministry of Labour, Ministry of Health, Ministry of 

Industry, General Administration Department, and the Forest Department;  
vii. as needed, representatives of communities and civil society; and 
viii. as needed, a third party certified environmental inspector.  

1. Inspection Team Leader Responsibilities 
 The Inspection Team Leader will: 

i. confirm the objectives for the Inspection;  
ii. establish the Inspection Team composition; 
iii. prepare the activities to be undertaken during the Inspection;  
iv. prepare the Inspection Schedule; 
v. schedule and lead the pre-inspection preparatory meetings;  
vi. lead any meeting with staff of the Mine Operator;  
vii. prepare the Inspection Report;   
viii. submit the Inspection Report to ECD management and the Mine Operator; and  
ix. prepare a work plan and schedule for follow-up actions by ECD. 

 
2. Inspection Team Members Responsibilities  

 The Inspection Team is to be comprised of the technical and professional experts with 
specific interests and expertise that make them qualified to examine the information provided 
environmental monitoring reports and other relevant documents. Team Members should report 
and comment on its completeness and scientific validity of all documentation.  Team Members 
should be able identify environmental and social impacts during the mine site investigation. 
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 The Inspection Team members will:   

i. conduct themselves in a professional manner:  
ii. follow these monitoring and inspection guidelines unless the scope of work indicates 

otherwise;  
iii. meet the reporting deadlines set out by the Inspection Team Leader; 
iv. attend preparatory meetings, team meetings, and meetings with mine management 

during the field visit;  
v. prepare for inspection, by reviewing sections of the Environmental Management Plan 

and Environmental Compliance Certificate that apply to their specific area of expertise;   
vi. provide a list of major deficiencies or non-compliances;  
vii. prepare additional information requests; and  
viii. focus requests for additional information on non-compliance issues. 

 
3. Third Party Environmental Inspectors 

 Third party environmental inspectors, licensed1 by the Ministry, may be engaged to 
perform environmental inspection tasks as required by the Ministry or the Mine Operator. 

 Appointed as a Specialist Team Member.  Third-party environmental inspectors may be 
appointed, by the Ministry, as a member in the environmental inspection team to provide scientific, 
technical, or other specialized expertise.  The third-party inspector will report directly to the 
Inspection Team Leader.  The responsibilities of an environmental inspector as a specialist team 
member is to provide specialist expertise, their findings, their comments, their recommendations 
and their report (see paragraphs 46 and 47 above). 

  Appointed as an Inspection Team Leader by the Ministry. A third party environmental 
inspector, may be appointed by the Ministry, as an Inspection Team Leader. In this case, the 
environmental inspector will lead a team of assigned Government officers2.  The composition of 
Inspection Team is to be authorized by ECD.   

 Appointed as an Inspection Team Leader by the Mine Operator.  The Ministry may 
instruct the Mine Operator to undertake an Environmental Inspection. In this case, the Ministry 
will provide a list of certified third party environmental inspectors to the Mine Operator. The Mine 
Operator is responsible for recruitment and selection of the Inspection Team Leader; and, as 
necessary, other third party environmental inspectors.  In coordination with the Ministry and other 

                                                
 
1 Licensed environmental inspectors are to be trained and certified by the Ministry.  Environmental Inspector’s 

performance will be monitored through the quality of their reports, quality of their field work. and evaluation forms 
prepared by the Ministry. Since involvement of costs involved with inspection activities, it is necessary to provide 
standard rates for professional fees, travel expenses, per diems and miscellaneous expenditures.   

2 As defined in para 43 above, the assigned Government officers of the ministry are at least one representative from 
ECD and one from DOM, ME1, or ME2. Representatives from other ministries such as Ministry of Labor, Ministry of 
Health, Ministry of Industry, General Administration Department, and the Forest Department may also be assigned 
according to the requirement of the project. 
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ministries, the Inspection Team Leader will identify and propose the Inspection Team Members. 
The composition of Inspection Team is to be authorized by ECD. 

 Duties and Responsibilities. Once appointed as the Inspection Team Leader, the third 
party environmental inspector is to undertake all duties; and fulfil all of the responsibilities of 
Inspection Team Leader as described in this Guide and as otherwise required by the Ministry.  

B. Setting Objectives 

 The first step is to the define objectives of the proposed inspection and monitoring: 

Ø Is it a periodic monitoring for compliance with applicable Laws and Standards? 
Ø Is it for checking for compliance with the Conditions laid out in the EMP and ECC 

(Environmental Compliance Certificate) issued at the time of EIA approval? 
Ø Is it in response to complaints received from the public? 
Ø Is it in response to an environmental emergency?  
Ø Is it in response to accidental discharges resulting in pollution of surface or ground 

water resources, degradation of ambient air quality? 
Ø Is it to make recommendations for improvements and corrective actions? 

 
 The Inspection Team Leader is to prepare a written statement of the objectives of the 

inspection.  

C. Communication with Mine Operator 

 At least one month prior to the inspection visit, the Ministry will confirm the inspection date 
and instructions for inspection to the Mine Operator. The Mine Operator will designate one person 
as their Mine Operator’s Representative. The Mine Operator’s Representative will need to be 
available to work the Inspection Team during the Inspection.   

1. Notification Letter  
 The Ministry will transmit a notification letter to the Mine Operator confirming the inspection 

schedule and scope. The Mine Operator needs to respond to the Ministry within fourteen (14) 
days together with the name of the Mine Operator’s Representative. The Representative will then 
get in contact with the assigned officers from the Ministry, mentioned in the instruction letter to 
make arrangements for Inspection site visit.    
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D. Preparation for Mine Site Visit 

 Preparations of inspection visits may involve telephone conversations, and written and 
email correspondence between the Mine Operator’s Representative and Inspection Team, 
between the team members, and between the team members and ECD.  

 Regulatory Requirements.  Government officials assigned in the Inspection Team will 
identify all union, state and regional, and local regulations relevant to the inspection.   

 Plan for Inspection visit activities. The Inspection Team Leader is to prepare a plan of 
activities.  Activities to be completed include identifying: 

i. regulations to be included in the compliance review, 
ii. permits to be included in the compliance review, 
iii. documents to be included in the compliance review, 
iv. specific mine site activities to be included in the inspection, 
v. preliminary list of personnel to be interviewed, and 
vi. general assignments for Inspection Team members. 

 
 Distribution of Documents. Assigned officers from the Ministry will be responsible for 

distributing the background information, and other materials to the Inspection Team. 
Approximately one week before the inspection visit, the assigned officers will contact the site to 
confirm the documents and files to be made available, availability of staff to be interviewed, and 
to clarify any questions on the facility processes or layout. 

 Travel Arrangements. Assigned officers from will coordinate with the Mine Operator’s 
Representative for the Inspection Team’s site visit arrangements. The Inspection Team members 
will be responsible arranging their own transportation. Cost for reasonable arrangements for 
travel, meal and accommodation for the Inspection Team shall be the responsibility of the Mine 
Operator. 

E. Preparation by Mine Operator  

 Prior to the arrival of the Inspection Team at the mine site, the Mine Operator’s 
Representative should: 

i. coordinate with inspection team leader for the site visit program (e.g., fixing up the 
date and time, meeting arrangements, travel, and accommodation,),  

ii. designate the primary environmental staff who will be on-site during the inspection and 
will be responsible for providing information, assisting in coordinating activities and 
working with the Inspection Team to ensure a productive inspection site visit;  

iii. arrange for a safety orientation for the Inspection Team prior to mine site tour; 
iv. prepare all maps and figures required for the inspection, including copies of the current 

site plan for each inspector that can be marked up by the inspector in the allocated 
room Inspection Team; and 

v. arrange for a meeting room of sufficient size to accommodate the Inspection Team, 
with: 
o tables and chairs for a work area large enough to allow spreading out of information 

and maps. 
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o electrical outlets and power strips/extension cords as needed to provide power for 
portable computers. 

o all files, permits, monitoring data and other information required for the inspection 
available 

F. Review of Relevant Documents 

 The Inspection Team is to review available the information beforehand. information will 
include the materials provided by the Mine Operator’s Representative and previous inspection 
reports. In particular, Inspection Team Members will review sections of the Environmental 
Management Plan and Environmental Compliance Certificate that apply to their specific area of 
expertise.    

G. Preparing Working Documents 

 The Inspection Team is to prepare work documents necessary for reference and recording 
the inspection proceedings, including: 

i. Compliance review checklists;  
ii. Sampling plans, if environmental quality data is to be collected; and 
iii. Forms for recording information, inspection findings, and records of meetings. 

1. Preparing the Compliance Review Checklist 
 If is one of the objectives of the Inspection is a review for compliance with the ECC, then 

compliance review checklist is needed to guide the compliance review.  The checklist is to list all 
the conditions prescribed in the ECC, including: 

i. Environmental Performance (Standards) conditions 
ii. Environmental and Social Management conditions; 
iii. Monitoring and Reporting Conditions;  
iv. Project Proponent Commitments;  
v. Dispute Resolutions Conditions; and 
vi. Mine Closure and Post Closure Planning Conditions.  

 
 This checklist is to be completed by Inspection Team as part of the record of the 

compliance review.  Appendix 1 provides example of the format and content of a compliance 
review checklist.  
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IV. CONDUCTING THE INSPECTION  

 The Inspection Team Leader is to conduct the opening and closing meetings; serve as a 
liaison between the Inspection Team and the site technical staff during the inspection; help the 
Inspection Team understand the nature and key features of the site inspected both before and 
during the inspection. The Team Leader should strive to ensure that no questions of fact remain 
unresolved during the inspection. 

A. Opening Meeting at the Mine Site 

 The opening meeting is to be attended by all the Inspection Team members,  the Mine 
Operator’s Representative, mine site environmental staff, mine site senior management, and mine 
site supervisors responsible for the areas to be inspected. During the meeting, the Inspection 
Team Leader will discuss: 

• Introduction of the Inspection Team and Mine Operator’s personnel  
• Purpose of the inspection visit 
• Areas to be reviewed 
• Schedule for Interviews 
• Duration of the inspection 
• Preparation of the inspection report and corrective action plan 
• Areas of special interest or issues 

 At meeting, the Mine Operator’s personnel will provide an overview of the mining 
operation. They will also have an opportunity to ask questions about the inspection process and 
detail any topics where they feel the inspection needs to look at or to suggest any areas of special 
concern that should be concentrated on.  

B. Mine Site Reconnaissance 

 The Mine Operator’s personnel will arrange for the Inspection Team to tour the mine site 
to inspect, observe, and survey the mine facilities and ongoing activities.  Prior to the tour, the 
Inspection Team will receive the appropriate safety training and safety equipment. The tour will 
concentrate on those areas of the operation that will be covered by the inspection.  

 The tour should include introductions to the mine site personnel who may be contacted 
during the inspection. 

C. Review of Mine Environmental and Social Management System 

 Once a working understanding of the site is reached by the Inspection Team, the next 
phase will be to conduct a review of the programs, management systems and procedures in-place 
to maintain EMP implementation and ECC compliance. This will include a review of related 
permits, manuals, policy directives, organizational structure, planning documents, standard 
operation procedures, training procedures and files. The Inspection Team should also evaluate 
the site personnel’s understanding of their EMP implementation responsibilities and the 
responsibilities of their fellow employees.  
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D. In-Depth Review 

 Each Inspection Team member will be given specific areas of responsibility to review. The 
team member will conduct interviews, review permits, review data, and inspect facilities in order 
to assess compliance/performance in the specific area.  

 The Inspection Team needs to have full, free and unrestricted access to mining company 
personnel, operations, properties, and records. 

1. Interviewing   
 Interviews are an important means of obtaining information useful in completing inspection 

objectives such as evaluating employee understanding of the environmental policies, knowledge 
of environmental impacts and mitigation measures, and knowledge of their assigned tasks. The 
Inspection Team members in preparing for and conducting interviews should consider the 
following steps. 

i. Determine the objectives of the interview. 
ii. Identify the subjects that need to be discussed and the individuals who can provide 

the necessary information. 
iii. Prepare an outline of the topics to be discussed. 
iv. Contact the interviewee(s) through the Mine Operator’s Representative and arrange a 

time and place to meet. 
v. Begin the interview by explaining the purpose of the interview including the areas to 

be covered. 
vi. Prepare brief notes during the interview while being attentive to the interviewee’s 

comments. 
vii. Avoid aggressive or leading questions. Where possible, use open-ended questions 

that cannot be answered with a yes or no. 
viii. Maintain a cooperative attitude. Do not overreact to the interviewee’s comments. 
ix. Conclude the interview by reviewing the important points and explaining how the 

information will be used. 
x. Prepare an inspection work paper outlining important points discussed during the 

interview. 
2. Document and Physical Review 

 Inspection Team members are to review the ECC conditions and other appropriate 
permits. The Inspection Team member are to note permit conditions such as sampling 
requirements, location of monitoring devices, location of pollution control facilities, process type 
and rate, and facility locations. The Inspection Team member are compare the ECC and permit 
conditions to actual conditions. Where there are a large number of items to be reviewed, the 
Inspection Team is to select a representative number of conditions to review. 

 In most cases, the Inspection Team member should compare the permitted size, site and 
process conditions for every major process. The permitted locations, type and operation for a 
representative number of pollution control and monitoring equipment should be checked. 
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 A representative amount of environmental quality monitoring data should be checked. The 
data reviewed should represent the lesser of the last three years or the period since the last 
inspection. The Inspection Team members should: 

i. compare raw data (field notes, laboratory sheets) against reported values, 
ii. compare reported values against ECC conditions, and 
iii. review timing and number of reports against ECC conditions. 

3. Completion of Inspection Checklists 
 Inspection checklists prepared by the Inspection Team are be used when conducting the 

in-depth reviews and reviewing documents. In the case of compliance review, the compliance 
review checklist is to be completed. 

E. Inspection Findings and Conclusions 

 After completing the document review and mine site reconnaissance, the Inspection Team 
is to meet to: 

i. review the inspection findings and other information (e.g., environmental quality 
monitoring data) collected during the inspection; 

ii. agree on the inspection findings, 
iii. prepare recommendations for improvement and corrective actions; 
iv. discuss inspection follow-up activities; and 
v. if the inspection, is for compliance with ECC or EMP conditions, prepare a list of non-

compliances.  
 When an Inspection Team member identifies a condition, which may not in compliance 

with ECC and EMP conditions the member is to: 

i. draft a written statement of the finding, citing the ECC or EMP condition and the 
observed non-compliance;  

ii. confirm the details through a second source if necessary; 
iii. detail the facts of the non-compliance; and 
iv. determine the causal factors of the condition if possible. 

F. Closing Meeting 

 After the completion of the mine site Inspection, the Inspection Team will meet with the 
Mine Operator’s management and staff to present the results of the Inspection. The Inspection 
Team Leader is to present the draft Inspection findings, conclusions, and recommendations. The 
Mine Operator’s personnel will be informed if there are any issues that could not be resolved while 
the Inspection Team is at the site.  Mine Operator’s personnel will have an opportunity to comment 
on the findings and explain any disagreements they may have with the Inspection findings, 
conclusions, and recommendations.  

 The Inspection Team leader will explain the distribution of the Inspection Report, the 
opportunity for the Mine Operator site to provide written responses, as well as the timing of the 
final report. 
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V. PREPARING, APPROVING, AND DISTRIBUTING THE INSPECTION REPORT 

A. Preparation 

 The Inspection Team is to prepare the Inspection Report. The Inspection Team Leader 
has overall responsibility for preparation and contents of the report. The Inspection Report should 
be a complete, accurate, concise, and clear record of the inspection. The report contents are to 
include: 

i. the inspection objectives; 
ii. inspection scope – the activities and facilities inspected and the timeframe; 
iii. a description on the Mine Operator;  
iv. identification of the Inspection Team leader and team members; 
v. the dates when and the places where the mine-site inspection activities were 

conducted; 
vi. the inspection findings; 
vii. the inspection conclusions, and recommendations for improvement and corrective 

actions; and 
viii. follow up action plans, if required. 

 

B. Approval and Distribution  

 The Inspection Report will be submitted for approval to the relevant authority within the 
Ministry of Natural Resources and Environmental Conservation.  The Inspection Report should 
be reviewed and approved by the relevant authority.   

 The approved Inspection Report is to be issued within an agreed time period. The 
approved Inspection Report is to distributed to the Mine Operator and relevant Ministries and 
Departments.  
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VI. ENVIRONMENTAL QUALITY MONITORING 

 If it is necessary to do onsite measurement, sampling and analysis, the Inspection Team 
request will approval from ECD and obtain no objection from the Mine Operator.  

 It is best that sampling and analysis be conducted by third party environmental monitoring 
contractors. However, the monitoring should coincide with the inspection mine site visit.  

A. Monitoring Objectives 

 Environmental monitoring objectives need to be developed 

Ø Is monitoring required to check that environmental quality guidelines and standards 
are being met?  

Ø Is monitoring required to verify degree of actual adverse environmental impacts? 
Ø Is monitoring required determine the effectiveness of measures to mitigate adverse 

environmental impacts?   
 Feedback from environmental monitoring programs may be used to determine whether 

corrective action is needed to further mitigate impacts or to address unforeseen environment 
problems.  

1. Monitoring for Compliance with Environmental Quality Standards or Guidelines 

 Monitoring for compliance with environmental quality standards of guidelines is used to 
check whether ensure that the quality or quantity of an environmental component is not altered 
by beyond a specified standard or guideline level as a result of mining activities.  Monitoring 
results are to be compared with the Environmental Performance Standards provided in the ECC. 
If an ECC has not been issued, monitoring results are to be compared with the Environmental 
Standards provided in the EIA, IEE, or standalone EMP Report. 

B. Scope of the Monitoring 

 The scope of monitoring program is to designed. It should include:  

i. specific parameters to be monitored – by consulting the ECC, the EMP, and the 
National Environmental Quality Emission Guidelines (2015); 

ii. a checklist of additional data/information to be collected; 
iii. a schedule and appropriate time of day to carry out the inspection monitoring to collect 

representative samples; 
iv. sampling locations and frequency, number and types of samples, appropriate field 

analysis equipment, sample volume to be collected; 
v. procedures for communication with Mine Operators to explain the proposed inspection 

and monitoring activities; and 
vi. methods for sample preservation and transportation arrangements, safety measures, 

including personal protection equipment for monitoring personnel;  
vii. laboratory analysis at certified laboratories; and  
viii. procedures for analysing and reporting on monitoring results.  
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1. Choosing Monitoring Parameters. 
 The monitoring parameters chosen depend on the environmental component or 

environmental issue to be addressed.  The table below provides examples of common mining 
environmental quality monitoring programs. Note that in practice, a detailed monitoring programs 
need to be designed based on minerals being mines and the specific mine site characteristics. 

Example Environmental Quality Monitoring Programs for Environmental Issues. 

Environmental 
Component or 

Issue 
Location Parameters Frequency 

and timing 
Monitoring 

Responsibility 

Acid Mine 
Drainage  

Waste Rock 
Dumps 
 
In Pit 
 
Heap Leach 
Pads 
 

Monitoring3 of stored waste 
materials to determine acid mine 
drainage potential:  
• surface chemistry and soluble 

constituents in the outer 
oxidation zone; 

• amount of water infiltration 
into the dump (using 
lysimeters in waste rock 
dumps and piezometers in 
tailings impoundments); 

• temperature changes (spatially 
and temporally in a monitoring 
hole/s); and 

• rate of oxidation in the waste 
materials (sampling for oxygen 
in monitoring holes 

 
Monitoring Drainage water 
emanating from materials;  
• drainage flow rate; 
• pH; 
• salinity (electrical conductivity); 
• acidity; 
• alkalinity; 
• major cations and anions (to 

achieve an approximate 
charge balance); 

• iron; and 
• other appropriate metals such 

as manganese, arsenic, zinc, 
copper, cadmium and 
aluminium depending on site  

Mine 
dependent 

Mining Operator 

                                                
 
3 Management of Sulfidic Mine Wastes Project.  Marshall Lee. September, 1999. Australian Centre for Mining 
Environmental Research Kenmore, Queensland, Australia. 
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Environmental 
Component or 

Issue 
Location Parameters Frequency 

and timing 
Monitoring 

Responsibility 

Surface Water 
Usage and 
Water Transfers  

At water 
sources  

Monitoring of water usage and 
water transfers  
Water flows to, from, and around 
the site will be measured and 
recorded: 
• surface water abstractions 
• groundwater abstractions 
• flows into on-site ponds 
• water pumped from one on-site 

pond to another; and 
• water pumped from the pit to 

on-site ponds.  

Mine 
dependent 

Mining Operator  

Surface Water 
Quality 

At onsite 
and offsite 
water 
bodies 
affected by 
the mine 

Surface Water Parameters 
• flow rate 
• water level 
• pH  
• electrical conductivity  
• temperature  
• turbidity 
• oil and grease  
• phosphates  
• sulphates  
• chlorides  
• phenols  
• COD  
• BOD5  
• TDS  
• TSS  
• metals  

Mine 
dependent 

Mining Operator  

Groundwater 
Quality  

At key 
receptors  

Groundwater Parameters  
• water level  
• pH  
• electrical conductivity 
• turbidity  
• temperature  
• alkalinity  
• sulphates  
• chlorides  
• TDS 
• metals   
• total coliform bacteria 

Mine 
dependent 

Mining Operator  
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Environmental 
Component or 

Issue 
Location Parameters Frequency 

and timing 
Monitoring 

Responsibility 

Air Quality At key 
receptors  

Air Quality Parameters: 
• NOx  
• SOx  
• CO  
• TSP (dust) 
• PM10  
• PM2.5 

Continuous monitoring of TSP,  
PM10,  and PM2.5 

Mine 
dependent 

Mining Operator  

Noise and 
Vibration 

At key 
receptors  

Monitoring stations for noise and 
vibration will be located near to key 
receptors   

Noise: 
•    Db(A)  

Vibration: 
• vibration acceleration 
• vibration velocity 
• vibration displacement 

Mine 
dependent 

Mining Operator  

Erosion and 
Sedimentation 

At risk 
areas  

Test pits located up and down 
gradient (and up and down wind) 
from mine facilities at designated 
control points.  
Soil Structure Parameters: 
Clay fraction (<0.002 mm); particle 
size distribution; water retention; 
permeability; and total suspended 
solids. 
Surface water turbidity will be 
measured in the field  
Samples will be taken for laboratory 
testing to determine TSS. 

Mine 
dependent 

Mining Operator  

Key Receptors - residential, education, religious and healthcare sites near mine  
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C. Conduct Monitoring 

 The monitoring is to be conducted while mining activities are in full operation, unless safety 
concerns prevent access to monitoring locations.  Where necessary, seasonal considerations will 
be taken into account in scheduling monitoring activities.  

 The basic steps are:  

i. Collect representative samples for off-site laboratory analysis and follow the sample 
preservation and transportation protocol to maintain sample integrity; 

ii. Use calibrated portable instruments for on-site monitoring of basic parameters; and 
iii. Collect samples and information on other contributing sources of pollution, especially 

if inspections are carried out in response to public complaints or accidental untreated 
wastewater discharges/emissions. 

 

D. Prepare the Environmental Quality Monitoring Report 

1. Report Contents 
 The report is to include: 

i. the monitoring objectives;  
ii. the method and approach;  
iii. monitoring program design and including sampling protocols;   
iv. environmental standards or guidelines for all parameters;  
v. present the detailed results of the sampling programs;  
vi. highlight any non-compliance with environmental standards or guidelines;  
vii. identify the causes of the non-compliance;  
viii. recommend improvement to Mine Operator’s current monitoring practices;   
ix. recommend follow-up monitoring compliance monitoring, if required;  
x. provide an overall summary and conclusion; and 
xi. include appendices with all sampling data and certifications of the laboratory analysis 

results.   

2. Inclusion in Inspection Report 
 The report is to be provided to the Inspection Team. The Inspection Team members are 

incorporate the findings of the environmental quality monitoring into their inspection findings, the 
inspection conclusions, and recommendations for improvement and corrective actions.  

 The Environmental Quality Monitoring Report should be included in the Inspection Report 
as an Appendix.    
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COMPLIANCE REVIEW CHECKLIST FORMAT  
 

 
This is an example of the format and content for compliance review checklist.  It is for illustration purposes only.  
 

Project Specific Checklists.  
A project specific checklist is to be prepared based on the conditions prescribed in the ECC, including: 

i. Environmental Performance (Standards) conditions 
ii. Environmental and Social Management conditions; 
iii. Monitoring and Reporting Conditions;  
iv. Project Proponent Commitments;  
v. Dispute Resolutions Conditions; and 
vi. Closure and Post Closure Planning Conditions.  

 
INSTRUCTIONS: 
 
1.  The monitoring checklist should be completed based on data from environmental monitoring reports, other documents 
provided by the Mine Operator, and information collected during interviews, document review, and observation mining activities and 
environmental and social conditions during mine site visits. 
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Environmental Management Plans – Example Water Resources Management 

Environmental 
Component 

Environmental 
Management Plan or 
Monitoring Program 

Reporting and Monitoring Schedule Implemented Actions / Compliance 

1. Water 
Resources 

1.1 Water Usage EMP Monthly reporting to Mine Management Team  
Quarterly reporting to Environmental 
Conservation Department (ECD) 
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

1.1.1 Water Usage 
Monitoring 

Water flows to, from and around the site will be 
measured and recorded.  
Monthly reporting to Mine Management Team  

 

1.2 Surface Water EMP Monthly reporting to Mine Management Team  
Quarterly reporting to ECD  
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

1. 2.1 Surface Water 
Monitoring 

Parameters to be monitored monthly are: flow 
rate, water level, pH, electrical conductivity, 
temperature, turbidity, oil and grease, 
phosphates, sulphates, chlorides, phenols, 
COD, BOD5, TDS, TSS, and metals.   
Monthly reporting to Mine Management Team  

 

1.3 Groundwater Usage 
and Drawdown EMP 

Monthly reporting to Mine Management Team  
Quarterly reporting to ECD  
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

1.3.1 Groundwater 
Monitoring 

Parameters to be monitored monthly are: water 
level, pH, electrical conductivity, color, turbidity 
temperature alkalinity, , sulphates, chlorides, , 
TDS, TSS, metals, and initially, total coliform 
bacteria. 
Monthly reporting to Mine Management Team  
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Environmental 
Component 

Environmental 
Management Plan or 
Monitoring Program 

Reporting and Monitoring Schedule Implemented Actions / Compliance 

1.4 Discharge to 
Groundwater 

Quarterly reporting to ECD 
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

1.4.1 Discharge to 
Groundwater Monitoring 

Parameters to be monitored monthly are: water 
level, pH, electrical conductivity, temperature 
alkalinity, nitrates, phosphates, sulphates, 
chlorides, COD, TDS, TSS, metals, and 
initially, total coliform bacteria. 
Monthly reporting to Mine Management Team 

 

1.5 Groundwater 
Contamination  

Quarterly reporting to ECD 
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

1.5.1 Groundwater 
Contamination 
Monitoring 

Parameters to be monitored monthly are: water 
level, pH, electrical conductivity, color, turbidity, 
temperature alkalinity, , sulphates, chlorides, 
TDS, TSS, metals, and initially, total coliform 
bacteria. 
Monthly reporting to Mine Management Team 
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Social Management Plans – Examples Management Plans 

Social 
Component 

Social Management Plan 
or Social Monitoring 

Program 

Reporting and Monitoring Schedule Implemented Actions / Compliance 

1 Visual 
Amenity 

1 Visual Amenity EMP Monthly reporting to Mine Management Team  
Annually reporting to ECD and Dept of Mines 

 

2 Cultural 
Heritage 

2.1 Cultural Heritage EMP Monthly to Mine Community and Social 
Development Manager 
Annually to Mine Project General Manager 

 

2.2 Culture Heritage 
Monitoring 

Community Relations Manager will conduct 
an inspection of any cultural heritage field 
activities implemented as a result of a chance 
find or other event that results in 
archaeological field work. 
Monthly Mine Community Relations will 
prepare monthly report to the Mine 
management team 

 

3 Land Use and 
Resettlement  

3.1 Future Land Use Monthly reporting to Mine Management Team  
Annually reporting to ECD and Dept. of Mines 

 

3.2 Resettlement Monthly reporting to Mine Management Team 
and Local and Regional Governments 
Annually reporting Mine Management Team 
and Local and Regional Governments 

 

4 Community 
Engagement 
and Community 
Development 

4.1 Community and 
Social Development Plan 

Monthly Mine Community Relations Manager 
Annually Mine Project General Manager 
Annually Mine CSD Committee 

 

4.1.1 Community and 
Social Development 
Monitoring  

Monthly reporting to Mine Management Team  



Appendix 1 Compliance Review Checklist Format 

 

 25  

Social 
Component 

Social Management Plan 
or Social Monitoring 

Program 

Reporting and Monitoring Schedule Implemented Actions / Compliance 

4.2 Corporate Social 
Responsibility  

Monthly reporting by Mine Community 
Relations Manager 
Annually Mine Project General Manager 
Annually Mine CSD Committee 

 

4.3 Stakeholder 
Engagement 

Monthly Mine External Affairs Coordinator 
Annually Mine Project General Manager 
Annually Mine CD Committee 

 

 4.3.1 Stakeholder 
Engagement Monitoring 

Mine management will conduct regular 
consultation with local communities and 
governments and will record complaints  
Monthly reporting by the Community 
Development Officer the Community 
Relations Manager 

 

4.4 Human Resources, 
Training and Employment 

Monthly reporting to Mine Management Team 
Annual reporting to Ministry of Labor, 
Employment and Social Security 

 

4.4.1 Resources, Training 
and Employment 
Monitoring 

Monthly inspection by the Human Resources 
Manager of recruitment offices and Mine / 
Contractor documentation  

 

5. Resettlement 
Action Plan  

Resettlement Action Plan 

The resettlement action 
plan (RAP) is concerned 
with the resettlement of the 
communities involved. The 
approach seeks to adopt 
and meet, as far as 
possible, recognized 
international standards.   
 

Mine Owners will coordinate activities and 
consultation on resettlement and land 
compensation with Local and Regional 
Government  
The Local and Regional Governments will 
coordinate consultation the affected villages. 
Monthly reporting to Mine Management Team 
and Local and Regional Governments 
Annually reporting Mine Management Team 
and Local and Regional Governments. 
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Project Commitments – Example Commitments  

Commitment 
Source 

No. Commitment Implemented Actions / Compliance 

1. Environmental 
and Social 
Management 
System 

1.1 Within three (3) years of commencing operations, Mine will 
develop an ISO14001-compliant and certified EMS, an 
ISO9001-compliant and certified Quality Management 
System and an OHSAS18001-compliant and certified 
Occupational Health and Safety Management System. 

 

1.2 Mine will comply with all Myanmar laws, rules and 
regulations, including the Mines Rules 106 and Clauses 14 
and 15 of the Environmental Conservation Law (2012)  

 

1.3 Mine will comply with laws adopted by respective regional 
and state governments, departments and organizations. 

 

1.4 The Mine will comply will amendments of the laws which are 
adopted by respective regional or state parliaments as well 
as the rules, orders, notices, instructions, procedures and 
guidelines adopted by respective regional or state 
government departments and organizations. 

 

2. Community 
Health and Safety 

2.1 Mine will comply with the requirements of IFC Performance 
Standard 4 with respect to community health and safety.  

 

 2.2 Mine will support the provision of higher quality medical care 
through efforts to upgrade clinics to hospital standard 
facilities, recruit doctors and reduce the travel distance for 
basic medical services, provide pre and post-natal services 
and family planning services, and provide nutritional advice. 

 

2.3 Mine will develop and implement a Sexually Transmitted 
Infections Education Policy for employees and contractors, 
with specific controls enforced in accommodation camps. 

 

2.4 Mine will develop, in conjunction with government, an 
integrated community STI awareness campaign. 
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Commitment 
Source 

No. Commitment Implemented Actions / Compliance 

2.5 Mine will support local health centers prevent the spread of 
communicable diseases. 

 

2.6 Mine will train and recruit medical staff to the Project area 
through the provision of scholarships and provide medical 
supplies and equipment. 

 

2.7 Mine will enforce measures to prevent the spread of malaria 
and bilharzia resulting from mosquitos and other pests. 

 

3. Community 
Development 

3.1 Mine will support the improvement of farming practices to 
increase agricultural productivity to offset higher costs of 
living. With the assistance of a local institute, research will 
be conducted in the Operations period and the results 
achieved compared with those in previous years. 

 

3.2 Preparation of a Community Development Plan  

Mine will set up a steering committee to allocate resources 
for community social development in the form of community 
sub-projects/grants. The Steering Committee will consist of 
key representatives from the contributing organizations, 
including Regional Government planning authorities.  
Purpose of this Steering Committee is to plan community 
development in line with local priorities and planned and 
prospective government infrastructure investments. It will 
decide the broad categories of subprojects to be financed in 
Five Year increments. It will also decide which communities 
will be eligible to receive grant funding.   
It will also take into account participation of eligible 
communities in each phase with specific mechanisms for 
involvement. Requirements for beneficiary villages to 
maintain the infrastructure will be established along with the 
requisite training. 
Mine will set up a department responsible for the 
Community Development Program. This department will hire 
a local project manager with experience managing projects 
in Myanmar communities and the appropriate staff.  
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Commitment 
Source 

No. Commitment Implemented Actions / Compliance 

4. Local Suppliers 4.1 Mine will give preference to local service providers and 
suppliers of goods. 

 

4.2 Mine will support microfinance initiatives and other means to 
promote local procurement opportunities, improve access to 
markets, and develop the non-mining sector.  

 

4.3 Water supply reserved for downstream creek users will be 
determined, if it was caused by the project, alternative water 
supplies will be considered.  

 

5. Community 
Engagement 

5.1 Mine will hire a local Coordinator for implementing the 
Community Engagement Program and dedicated staff to 
carry out public consultations. All staff will be Myanmar 
nationals with at least a university degree or equivalent.   

 

5.2 Mine will set out the principles for stakeholder engagement 
it will adopt in accordance with good practice. 

 

5.3 Mine will develop a Grievance Mechanism that quickly and 
fairly addresses complaints related to resettlement, 
compensation and livelihood restoration. 

 

Employment and 
Training 

6.1 Experienced Myanmar nationals with transferable skills will 
be identified and retrained.   

 

6.2 All employees and relevant contractors will be trained for the 
requirements of their position, including specialized training. 

 

6.3 Working conditions will meet international standards and 
national standards. 

 

6.4 Mine will adopt recruitment procedures that are fair, 
transparent, and public and open to all. These procedures 
will be advertised in advance, especially in the affected 
communities and local area overall. 
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